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Dear Customer

Thank you for buying Hisense - we hope you have many years of enjoyment from your
new TV. All our products are manufactured with the greatest care, nevertheless some
defects may occur in normal use and we apologise for this. Our service network is at
your disposal to solve these problems.

The terms and conditions of the country of sale apply to this product. These conditions
are set out and published by our representatives in each country and can be requested at
any time from them, as well as from your dealer. To claim against the guarantee, a valid
proof of purchase is required.

The guarantee covers all manufacturing defects caused by faulty mechanical and
electronic components.

Faults caused by non-manufacturing issues such as overvoltage; fire; water damage;
repairs performed by unauthorised persons; physical damage (internal and/or external);
incorrect usage or handling of the product; chemical attack; use of 3rd party software or
devices; or any other external cause are not covered under this guarantee.




Service Contact

Country Hotline Number Website

Austria +43 1601 31400 www.hisense.at
Belgium +3253804536 www.hisense.be
Denmark +45 43 59 99 65 www.servicecentergruppen.dk
France +33 (0)1 76 49 05 05 www.hisense.fr
Germany +49 89 2000 63252 www.hisense.de
Hungary +06-1-67-77-467 www.hisense.hu

Italy +39-800 321 999 www.hisense.it
Norway +47 67 06 47 65 www.elesco.no

Spain +34-960468888 www.hisense.es
Sweden +46 40 10 72 65 www.letmerepair.se
Switzerland +0900 28 28 28 www.esag.ch
Netherlands +31 (0) 88 88 21 804 www.Hisense.nl
Portugal +351 707 780 368 www.hisense.pt

UK +44 (0)333 800 2200 www.hisense.co.uk
Czech +420 800 105 505 www.hisense.cz
Slovakia +421 (0)800 105 505 https://sk.hisense.com/
Slovenia +386 3/8997000 https://si.hisense.com/
Croatia +385 12415000 https://hr.hisense.com/
Estonia +372 640 6400 www.hisense.ee
Lithuania (+370) 700 500 30 www.hisense.lt

Latvia +371 67717060 or 371 26304860 www.hisense.lv
Greece +30 800 6000625 https://gr.hisense.com/
Poland +48 801 002 350 pl.hisense.com
Romania +40 344 811 345 https://www.hisense.ro/
Bulgaria +359 24929377 https://bg.hisense.com/
Finland +358-9-503 305 www.simson.fi

Republic of Ireland

Please contact local retailer.

www.hisense-europe.com www.hisense.com/en

For more information, please contact the service company of Hisense in your country
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Hisense Gorenje Germany GmbH www.hisense.de
Parkring 31-33 E-mail: support@hisense.de
D-85748 Garching

Soweit dies nach deutschem Recht zuléssig ist, stellt diese Garantie das einzige und ausschlieRliche Rechtsmittel des Verbrauchers
gegeniber Hisense Gorenje Germany GmbH dar und die Garantie ersetzt alle anderen ausdriicklichen oder stillschweigenden Garantien,
einschlieRlich, aber nicht beschrankt auf Garantien der Marktgéangigkeit oder der Eignung fiir einen bestimmten Zweck.

Die Hisense Gorenje Deutschland GmbH haftet nicht fiir Folgeschaden oder indirekte Verluste, die im Zusammenhang mit dem Produkt
entstehen. Diese Garantie ist zeitlich begrenzt auf die in diesen Garantiebedingungen angegebene Garantiezeit. Die gesetzlichen Rechte
des Verbrauchers nach deutschem Recht werden durch diese Garantie nicht ber(hrt.

1. Garantiezeit

a. Vorbehaltlich der nachstehenden Bedingungen wird von Hisense und/oder seinen Vertretern garantiert, dass dieses Gerat fiir einen
Zeitraum von 24 Monaten (2 Jahren) ab dem Kaufdatum, bei normalem Gebrauch durch den urspriinglichen Besitzer, frei von
Material- und Verarbeitungsfehlern ist.

b. Falls das Gerat gemaR diesen Bedingungen ausgetauscht wird, gilt fiir das neue Geréat die urspriingliche Garantiezeit und es wird
keine neue Garantie gewahrt.

2. |dentifizierung des Produkts

a. Hisense Gorenje Germany GmbH behélt sich das Recht vor, Anspriiche auf Dienstleistungen/Arbeiten abzulehnen, wenn der Kunde,
der solche Dienstleistungen/Arbeiten von Hisense Gorenje Germany GmbH und/oder seinen Vertretern verlangt, die Seriennummer
und den Kaufnachweis gemaR den Original-Kassenrechnungen oder Kaufrechnung nicht vorlegen kann.

b. Die Garantie erlischt, wenn der Seriennummernaufkleber/Typenschild auf dem Produkt beschadigt, verandert, nicht lesbar oder
entfernt wurde.

c. Wird eine Reparatur im Rahmen der Garantie beantragt, bei der der Aufkleber mit der Seriennummer nicht auf dem Produkt
angebracht ist oder der Kunde vor der Uberpriifung die Originalrechnung nicht vorlegen kann, werden die Vertreter keine Reparaturen
am defekte Produkt durchfiihren und dem Kunden wird eine Gebiihr fiir den Serviceeinsatz in Rechnung gestellt.

3. Garantiebedingungen

a. Diese Garantie gilt nur fiir die private Nutzung an einer Wohnadresse in Deutschland durch den Erstkaufer. Kunden, die Ihr Gerat an
einem anderen Ort in Europa privat nutzen, wenden sich bitte an ihren Handler vor Ort, da der Service nicht durch das deutsche Team
abgedeckt wird.

b. Diese Garantie deckt alle Herstellungsfehler ab, die bei normalem Gebrauch innerhalb der Garantiezeit auftreten.

c. Diese Garantie deckt nur Serviceleistungen durch Hisense Gorenje Germany GmbH Kundendienstmitarbeiter oder beauftragte
Dienstleister ab.

d. Dieses Garantieformular ist im Falle eines Verlustes nicht ersetzbar und nicht bertragbar.

e. Diese Garantie ist unglltig, wenn ein unbefugter Zugriff auf die Hardware des Produkts erfolgt und/oder es beschadigt ist oder
Mangel, Beschadigungen oder Defekte aufweist, die durch fahrlassige Handhabung und/oder Verwendung des Gerats verursacht
wurden.

f. Hisense Gorenje Germany GmbH oder sein autorisierter Kundendienst repariert oder ersetzt nach eigenem Ermessen und ohne
Kosten die defekten Teile oder Komponenten des Produkts. Reparaturteile des Hisense-Produkts werden auf Austauschbasis
bereitgestellt und konnen entweder neu oder Uberholt sein, sind jedoch immer einem neuen Ersatzteil funktionell gleichwertig. Alle
unter dieser Garantie ausgetauschten Teile gehen in das Eigentum von Hisense Gorenje Germany GmbH Uber.

g. Die Kunden miissen die Kaufrechnung/den Kaufbeleg vorlegen, um den kostenlosen Garantieservice in Anspruch nehmen zu
konnen; andernfalls behalten sich Hisense Gorenje Germany GmbH oder sein autorisierten Kundendienst das Recht vor die
Garantieanspriiche abzulehnen.

h. Hisense Gorenje Germany GmbH Ubernimmt keine Haftung fiir den Verlust, die Beschadigung oder den Diebstahl von Anspriichen
infolge von Fracht, Transport oder Lagerung.

i. Der Garantienehmer hat zusatzliche Kosten zu tragen, wenn Ihr Gerét nicht ohne Spezialausriistung, wie Kréane und Hebebiihnen
erreicht werden kann oder wenn das Gerét so installiert ist, dass der Zugang fiir den Kundendienst versperrt ist und/oder
Reparaturarbeiten nicht mdglich sind, ohne das Geréat zu demontieren.

4. Was wird durch diese Garantie nicht abgedeckt (ausgeschlossen)?

a. Defekte, die durch Schadlingsbefall, Feuer, Blitzschlag, Naturkatastrophen, Uberschwemmung, Verschmutzung, Spannungsspitzen,
StromstoRe, falsche Stromstérke, Spannungs-/Stromschwankungen, Schmutz, Rost, Korrosion, Salzablagerungen oder durch
UbermaRigen Gebrauch entstehen.

b. Jegliche Schéden oder Ausflle aufgrund von Manipulationen, Anderungen oder Reparaturen durch Unbefugte, Missbrauch,
Fahrlassigkeit, Unruhen oder Unféllen.

c. Schaden, die durch unsachgemaRes Testen, Vorfiihren, Warten, Installieren, Einstellen oder Andern jeglicher Art verursacht werden.

d. Produktschaden oder -ausfélle, die durch Uberhitzung infolge des Standorts oder der Positionierung des Geréts verursacht werden,
wenn keine ausreichende Belliftung oder eine staubfreie Umgebung vorhanden ist.

e. Funktionalitat von Drittanbieter-Apps und Kompatibilitat mit anderen Geréaten.

. Vorflihrungen oder Schulungen zur Verwendung oder Besuche zur Behebung von nichttechnischen oder missbrauchlichen
Problemen.
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support@hisense.de

Hisense Gorenje Austria GmbH
Wienerbergstrale 9/ E02 — 2
1100 Wien

Soweit dies nach deutschem Recht zuléssig ist, stellt diese Garantie das einzige und ausschlieRliche Rechtsmittel des Verbrauchers

gegeniber Hisense Gorenje Austria GmbH dar und die Garantie ersetzt alle anderen ausdriicklichen oder stillschweigenden Garantien,

einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf Garantien der Marktgéangigkeit oder der Eignung fiir einen bestimmten Zweck.

Die Hisense Gorenje Deutschland GmbH haftet nicht fiir Folgeschaden oder indirekte Verluste, die im Zusammenhang mit dem Produkt

entstehen. Diese Garantie ist zeitlich begrenzt auf die in diesen Garantiebedingungen angegebene Garantiezeit. Die gesetzlichen Rechte

des Verbrauchers nach deutschem Recht werden durch diese Garantie nicht ber(ihrt.

1. Garantiezeit

a. Vorbehaltlich der nachstehenden Bedingungen wird von Hisense und/oder seinen Vertretern garantiert, dass dieses Gerat fiir einen
Zeitraum von 24 Monaten (2 Jahren) ab dem Kaufdatum, bei normalem Gebrauch durch den urspriinglichen Besitzer, frei von
Material- und Verarbeitungsfehlern ist.

b. Falls das Gerat gemaR diesen Bedingungen ausgetauscht wird, gilt fiir das neue Gerat die urspringliche Garantiezeit und es wird
keine neue Garantie gewahrt.

2. |dentifizierung des Produkts

a. Hisense Gorenje Austria GmbH behalt sich das Recht vor, Anspriiche auf Dienstleistungen/Arbeiten abzulehnen, wenn der Kunde, der
solche Dienstleistungen/Arbeiten von Hisense Gorenje Austria GmbH und/oder seinen Vertretern verlangt, die Seriennummer und den
Kaufnachweis gemal den Original-Kassenrechnungen oder Kaufrechnung nicht vorlegen kann.

b. Die Garantie erlischt, wenn der Seriennummernaufkleber/Typenschild auf dem Produkt beschadigt, verandert, nicht lesbar oder
entfernt wurde.

c. Wird eine Reparatur im Rahmen der Garantie beantragt, bei der der Aufkleber mit der Seriennummer nicht auf dem Produkt
angebracht ist oder der Kunde vor der Uberpriifung die Originalrechnung nicht vorlegen kann, werden die Vertreter keine Reparaturen
am defekte Produkt durchfiihren und dem Kunden wird eine Geblihr fiir den Serviceeinsatz in Rechnung gestellt.

3. Garantiebedingungen

a. Diese Garantie gilt nur fiir die private Nutzung an einer Wohnadresse in Deutschland durch den Erstkaufer. Kunden, die Ihr Gerat an
einem anderen Ort in Europa privat nutzen, wenden sich bitte an ihren Handler vor Ort, da der Service nicht durch das deutsche Team
abgedeckt wird.

b. Diese Garantie deckt alle Herstellungsfehler ab, die bei normalem Gebrauch innerhalb der Garantiezeit auftreten.

c. Diese Garantie deckt nur Serviceleistungen durch Hisense Gorenje Austria GmbH Kundendienstmitarbeiter oder beauftragte
Dienstleister ab.

d. Dieses Garantieformular ist im Falle eines Verlustes nicht ersetzbar und nicht iibertragbar.

e. Diese Garantie ist ungiiltig, wenn ein unbefugter Zugriff auf die Hardware des Produkts erfolgt und/oder es beschadigt ist oder
Méngel, Beschadigungen oder Defekte aufweist, die durch fahrlassige Handhabung und/oder Verwendung des Gerats verursacht
wurden.

f. Hisense Gorenje Austria GmbH oder sein autorisierter Kundendienst repariert oder ersetzt nach eigenem Ermessen und ohne Kosten
die defekten Teile oder Komponenten des Produkts. Reparaturteile des Hisense-Produkts werden auf Austauschbasis bereitgestellt
und kdnnen entweder neu oder lberholt sein, sind jedoch immer einem neuen Ersatzteil funktionell gleichwertig. Alle unter dieser
Garantie ausgetauschten Teile gehen in das Eigentum von Hisense Gorenje Austria GmbH Uber.

g. Die Kunden miissen die Kaufrechnung/den Kaufbeleg vorlegen, um den kostenlosen Garantieservice in Anspruch nehmen zu kénnen;
andernfalls behalten sich Hisense Gorenje Austria GmbH oder sein autorisierten Kundendienst das Recht vor die Garantieanspriiche
abzulehnen.

. Hisense Gorenje Austria GmbH (ibernimmt keine Haftung fiir den Verlust, die Beschadigung oder den Diebstahl von Anspriichen
infolge von Fracht, Transport oder Lagerung.

Der Garantienehmer hat zusatzliche Kosten zu tragen, wenn |hr Gerét nicht ohne Spezialausriistung, wie Krane und Hebeblihnen
erreicht werden kann oder wenn das Gerat so installiert ist, dass der Zugang fiir den Kundendienst versperrt ist und/oder
Reparaturarbeiten nicht mdglich sind, ohne das Geréat zu demontieren.
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4. Was wird durch diese Garantie nicht abgedeckt (ausgeschlossen)?

a. Defekte, die durch Schadlingsbefall, Feuer, Blitzschlag, Naturkatastrophen, Uberschwemmung, Verschmutzung, Spannungsspitzen,
StromstoRe, falsche Stromstérke, Spannungs-/Stromschwankungen, Schmutz, Rost, Korrosion, Salzablagerungen oder durch
ibermaRigen Gebrauch entstehen.

. Jegliche Schéaden oder Ausfélle aufgrund von Manipulationen, Anderungen oder Reparaturen durch Unbefugte, Missbrauch,
Fahrlassigkeit, Unruhen oder Unféllen.

c. Schaden, die durch unsachgemaRes Testen, Vorfiihren, Warten, Installieren, Einstellen oder Andern jeglicher Art verursacht werden.

d. Produktschaden oder -ausfélle, die durch Uberhitzung infolge des Standorts oder der Positionierung des Geréts verursacht werden,
wenn keine ausreichende Belliftung oder eine staubfreie Umgebung vorhanden ist.

e. Funktionalitat von Drittanbieter-Apps und Kompatibilitat mit anderen Geréaten.

. Vorfiihrungen oder Schulungen zur Verwendung oder Besuche zur Behebung von nichttechnischen oder missbrauchlichen
Problemen.
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hisense@esag.ch
esag.ch - Bring in repair form

Garantiekarte

Unsere Produkte werden mit groRtmaglicher Sorgfalt hergestellt. Leider kann es dennoch zu Defekten kommen. Wir bitten um Ihr

Versténdnis. Unser Service steht. Ihnen in diesen Fallen natiirlich gerne zur Verfiigung.

Bevor Sie unseren Service telefonisch kontaktieren, fiihren Sie bitte die folgenden Schritte aus:

1) Prifen Sie bitte anhand des Kapitels Fehlerbehebung in Ihrem Handbuch oder anhand der elektronischen Bedienungsanleitung, die
auf Ihrem Fernseher hinterlegt ist, ob sich dort eine Losung findet.

2) Sollten diese Schritte nicht zu einer Losung filhren, so notieren Sie bitte die Seriennummer und Modellbezeichnung lhres Fernsehers.
Sie finden diese auf der Riickseite des Gerates. Halten Sie bitte Ihren Kaufnachweis ebenfalls bereit.

3) Kontaktieren Sie bitte telefonisch oder per E-Mail unseren Service in dem fiir Sie zutreffenden Land.

Zu den nachstehenden Bedingungen wird dieses Gerat von Hisense und/oder seinen Vertretern fiir einen Zeitraum von 24 Monaten (2

Jahren) ab Kaufdatum bei normaler Nutzung durch den Erstbesitzer auf Material- und Verarbeitungsfehler garantiert. Ab dem Kaufdatum

beginnt eine bestimmte Frist fiir den Austausch der Teile und ihrer Komponenten (ausgenommen Zubehdr). Die Garantie deckt alle

Defekte, welche durch werkseitig fehlerhaft verbaute mechanische oder elektronische Komponenten verursacht werden. Die Art der

Garantieerfiillung (Austausch oder Reparatur) entscheidet Hisense anhand des Defektes.

Andere Defekte, z.B. durch unsachgeméfRe Nutzung sind ausgeschlossen. Hierzu gehéren vor allem nicht autorisierte Ein -und

Umbauten, nicht autorisierte Reparaturen, Schaden durch den Einsatz von chemischen Mitteln, Uberspannungen, Feuer- und

Wasserschéaden.

Carte de garantie

Nos produits sont fabriqués avec le plus grand soin. Malheureusement, des défauts peuvent néanmoins survenir. Nous vous remercions
de votre compréhension. Notre service apres-vente se tient bien entendu a votre disposition .

Avant de contacter notre service par téléphone, veuillez suivre les étapes suivantes :

1) Vérifiez si vous trouvez une solution dans le chapitre Dépannage de votre manuel ou dans le mode d’emploi électronique de votre
téléviseur.

2) Sices étapes ne permettent pas de trouver une solution, veuillez noter le numéro de série et le nom du modele de votre téléviseur.
Vous les trouverez au dos de I'appareil. Veuillez également avoir votre preuve d’achat car elle fait foi a la garantie .
3) Contactez par téléphone ou par e-mail notre service apres-vente dans le pays qui vous concerne.

Dans les conditions ci-dessous, cet appareil est garanti par Hisense et/ou ses représentants contre tout défaut de matériel et de
fabrication pendant une période de 24 mois (2 ans) a compter de la date d’achat, dans le cadre d’une utilisation normale par le premier
propriétaire. A partir de la date d’achat, un délai spécifique commence pour le remplacement des pieces et de leurs composants (a
I'exception des accessoires). La garantie couvre tous les défauts causés par des composants mécaniques ou électroniques installés de
maniére défectueuse en usine. Hisense décide du mode d’exécution de la garantie (échange ou réparation) en fonction du défaut.

Les autres défauts, par exemple ceux résultant d'une utilisation non conforme, sont exclus. Il s’agit notamment des montages et
transformations non autorisés, des réparations non autorisées, des dommages dus a I'utilisation de produits chimiques, des surtensions,
des dommages causés par le feu ou I'eau.

Carta di garanzia

| nostri prodotti sono realizzati con la massima cura possibile. Purtroppo, perd, possono verificarsi dei difetti. Chiediamo la vostra
comprensione. Il nostro servizio di assistenza sara naturalmente lieto di assistervi in questi casi.

Prima di contattare telefonicamente il nostro servizio di assistenza, eseguite le seguenti operazioni:

1) Consultare il capitolo sulla risoluzione dei problemi del manuale o le istruzioni per I'uso elettroniche memorizzate sul televisore per
vedere se & possibile trovare una soluzione.

2) Se questi passaggi non forniscono una soluzione, prendere nota del numero di serie e del nome del modello del televisore. Questi si
trovano sul retro del televisore. Tenere a portata di mano anche la prova d’acquisto.

3) Contattare il nostro servizio di assistenza del paese di appartenenza per telefono o per e-mail.

Alle seguenti condizioni, questo apparecchio & garantito da Hisense e/o dai suoi rappresentanti contro difetti di materiali e di fabbricazione
per un periodo di 24 mesi (2 anni) dalla data di acquisto in condizioni di uso normale da parte del primo proprietario. Dalla data di
acquisto decorre un periodo specifico per la sostituzione delle parti e dei loro componenti (esclusi gli accessori). La garanzia copre tutti

i difetti causati da componenti meccanici o elettronici difettosi installati in fabbrica. Il tipo di adempimento della garanzia (sostituzione o
riparazione) viene deciso da Hisense in base al difetto.

Sono esclusi altri difetti, ad esempio dovuti a un uso improprio. Cio include, in particolare, installazioni e trasformazioni non autorizzate,
riparazioni non autorizzate, danni causati dall’'uso di agenti chimici, sovratensione, incendioe danni da acqua.

IT Italia &3 800 321 999

Hisense ltalia Srl www.hisense.it
Via Montefeltro, 6/A, 20156 MILANO

CONDIZIONI DI GARANZIA CONVENZIONALE
Al SENSI DEL DECRETO LEGISLATIVO 6 SETTEMBRE 2005, N. 206 («<CODICE DEL CONSUMO»)

1. Hisense ltalia s.r.l, con sede in via Montefeltro 6/A, 20156, Milano (MI) (di seguito «Hisense Italia») offre una garanzia convenzionale
(“Garanzia Convenzionale”) sul televisore a marchio Hisense (“Prodotto”) per 24 (ventiquattro) mesi a partire dalla data di acquisto del
Prodotto da parte del consumatore finale (di seguito il «Consumatore»).
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La Garanzia Convenzionale copre le riparazioni e/o sostituzioni dei componenti del prodotto che presentino vizi e/o difetti di
fabbricazione , previa verifica da parte di un Centro Assistenza Tecnico Autorizzato.

2. La Garanzia Convenzionale Hisense ltalia & applicata esclusivamente al Prodotto, rimanendo dunque esclusi gli impianti e gli
allacciamenti dello stesso.

3. Hisense ltalia, in qualita di costruttore, subordina la concessione della presente Garanzia Convenzionale all'accertamento di vizi e/o
difetti sui componenti relativi al Prodotto, attraverso un Centro Assistenza Tecnica autorizzato da Hisense lItalia presente sul territorio.

4. La Garanzia Convenzionale Hisense ltalia non ha in alcun modo validita retroattiva.

5. Ladata di decorrenza della Garanzia Convenzionale deve essere certificata da idoneo documento fiscale di accompagnamento (i.e.
fattura, ricevuta, scontrino fiscale) da esibire al Centro Assistenza Tecnica al momento della richiesta di riparazione o sostituzione. Il
Consumatore € tenuto a comprovare, mediante un documento rilasciato dal rivenditore, (i) la data in cui & stato effettuato I'acquisto
del Prodotto e la data della relativa consegna, (ii) il nominativo del rivenditore presso cui il Prodotto & stato acquistato e (iii) gli estremi
identificativi del Prodotto. Ai fini dell‘'operativita della presente Garanzia Convenzionale, pertanto, & necessario che la documentazione
di cui sopra sia conservata dal Consumatore ed esibita al momento della richiesta di intervento sul Prodotto. Qualora per qualsiasi
motivo la data di inizio del periodo di Garanzia Convenzionale non fosse documentabile da parte del Consumatore, Hisense Italia si
riserva il diritto di stabilire la decorrenza dalla data di fabbricazione del Prodotto.

6. Hisense ltalia si riserva di contestare la validita della presente Garanzia Convenzionale qualora da riscontri obbiettivi risulti che il
Prodotto abbia funzionato da tempo prima della decorrenza della presente Garanzia Convenzionale o che i dati forniti dal Consumatore
tramite il modulo di registrazione del Prodotto non siano veritieri ovvero qualora il Consumatore non sia in grado di fornire validi
documenti fiscali comprovanti I'acquisto o 'origine di acquisto del Prodotto. In tali casi, i costi relativi all'intervento sul Prodotto saranno
a carico del Consumatore.

7. Trascorsi e decaduti i termini di cui alla Presente Garanzia, tutti i costi relativi ai ricambi e alla manodopera necessari per la riparazione
e/o sostituzione del Prodotto saranno a carico del Consumatore.

8. Hisense o il suo centro di assistenza autorizzato, a sua discrezione e senza alcun costo, riparera o sostituira le parti o i componenti
difettosi del prodotto. Le parti riparate del prodotto Hisense saranno fornite su base di scambio e potranno essere nuove o
ricondizionate per essere funzionalmente equivalenti a un nuovo pezzo di ricambio, a meno che la legislazione nazionale applicabile
non disponga diversamente.

9. Qualora il ripristino del Prodotto non fosse possibile attraverso la riparazione dello stesso e/o qualora la stessa risulti, ad insindacabile
giudizio di Hisense Italia, eccessivamente onerosa rispetto al valore del Prodotto, Hisense ltalia si impegna a sostituire il Prodotto,
restando impregiudicati la scadenza e i termini di garanzia risultanti dal documento fiscale rilasciato dal rivenditore al Consumatore al
momento dell’acquisto. Qualora lo stesso modello del Prodotto non fosse disponibile per qualsivoglia motivo, Hisense ltalia si riserva
il diritto di sostituire il Prodotto con altro di tipologia similare, ma di modello differente, avente tuttavia le medesime caratteristiche
merceologiche.

10. La presente Garanzia Convenzionale non sostituisce né limita in alcun modo la garanzia di conformita prevista dalla legge.
11. La Garanzia Convenzionale fornita da Hisense Italia € vincolata alle seguenti condizioni:

- il Prodotto deve essere utilizzato per scopi domestici e, comunque, non nell'ambito di attivita imprenditoriali o professionali;

- le operazioni di installazione e allacciamento del Prodotto devono essere eseguite in accordo alle indicazioni riportate nel libretto
d’uso e manutenzione inseriti all'interno della confezione del Prodotto;

- devono essere rispettate le indicazioni di utilizzo del Prodotto riportate nel libretto di istruzioni d’'uso e manutenzione;

- Gliinterventi di riparazione del Prodotto devono essere eseguiti da personale della rete autorizzata di Hisense ltalia;

- Una volta scaduto il periodo di Garanzia Convenzionale ovvero qualora la Garanzia Convenzionale non sia operante per le ragioni
indicate nel presente documento, i costi di eventuali interventi di riparazione saranno a carico del Consumatore.

12. La presente Garanzia Convenzionale fornita da Hisense Italia non copre:
Difetti o danni al Prodotto derivanti da:

Installazione incompleta, errata o non conforme alle specifiche Hisense ltalia;
danni da trasporto o movimentazione non contestati all’atto della consegna;
trascuratezza o uso improprio del Prodotto;

urti o cadute di corpi estranei;

manipolazione o danni effettuati da personale non autorizzato;

. atti vandalici in genere.

13. Il Consumatore esclude e rinuncia a qualsivoglia domanda di risarcimento per danni causati a persone e/o cose derivanti dall'errato,
improprio o0 mancato utilizzo degli Prodotto.

14. Hisense ltalia si riserva I'esclusiva facolta di modificare e/o integrare le clausole di cui alla presente Garanzia Convenzionale.

15. La presente Garanzia Convenzionale & valida ed efficace limitatamente al territorio italiano. Nel caso in cui la presente Garanzia
Convenzionale sia esercitata in uno Stato Membro dell'Unione Europea diverso dall’ltalia, saranno applicabili le condizioni ed i termini
previsti dalla corrispondente societa consociata di Hisense ltalia.

16. Hisense Italia non riconosce alcuna estensione della presente Garanzia Convenzionale. Ogni altra concessione straordinaria sara
esclusivamente a carico del venditore.

~poooo

&5 960 468 888

Hisense Iberia SLU Email: atencionalcliente@hisenseiberia.com
C/ Botiguers, n° 5, Edificio B, 22 planta, Web: www.hisense.es

oficinas 205-208, 46988 Paterna

(Valencia)- Espafia

Estimado cliente,

Gracias por comprar un equipo Hisense. Al comprar un equipo Hisense, puede estar seguro que ha comprado un producto de alta
calidad, fiable, ecolégico, innovador y elegante de uno de los principales fabricantes mundiales de electrodomésticos.

Esperamos que su nuevo dispositivo le proporcione muchos afios de un servicio excepcional.

Le recomendamos registrar su producto en nuestra pagina web, https://www.hisense.es/soporte para disfrutar de las ultimas novedades,
ofertas, participar en promociones sobre extension de garantia comercial y mantenerse actualizado con consejos sobre su producto.



1. PERIODO DE GARANTIA
B La garantia legal frente a defectos de fabricacion es de treinta y seis (36) meses.
B En caso de necesitar asistencia puede contactar con Hisense Iberia SLU a través de las siguientes vias:
- Teléfono de Atencion al Cliente: 960 468 888
- Pagina web: www.hisense.es
- Hisense Iberia SLU, C/ Botiguers, n¢ 5, Edificio B, 22 planta, oficinas 205-208, 46988 Paterna (Valencia) - Espafia
2. TERMINOS Y CONDICIONES DE GARANTIA

B La garantia resultara de aplicacion previa presentacion del justificante de compra original o albaran de entrega mecanizado
donde expresamente se identifique el producto incluyendo modelo y nimero de serie del mismo.

B La presente garantia es valida para productos oficiales importados o comercializados por Hisense dentro de la Unién Europea.

B En el supuesto de que la presente garantia se ejercite en un Estado Miembro de la Unién Europea distinto de Espafia, resultaran
aplicables las condiciones y coberturas previstas por la filial de HISENSE correspondiente.

B El vendedor responde de las faltas de conformidad que se manifiesten en un plazo de tres afios desde la entrega. A tal efecto, la
entrega se entiende hecha en el dia que figure en la factura, tique de compra, o en el albaran de entrega mecanizado donde se
identifique el producto, modelo y numero de serie.

B De acuerdo con lo previsto en el RDL 1/2007 de 16 de noviembre de 2007, el cliente final tendra derecho a exigir al vendedor, y/o
al productor en los casos determinados en la Ley, la reparacion y sustitucion del producto, e incluso, en su caso, la rebaja en el
precio o la resolucion del contrato salvo que una de estas dos opciones resulte objetivamente imposible o desproporcionada.

B Las unidades de sustitucion y/o piezas de repuesto podran ser nuevas o reacondicionadas de origen, estando en perfectas
condiciones de uso, siendo equivalentes en prestaciones y fiabilidad al original, conservando el cliente todos los derechos y
coberturas incluidos en la garantia.

B La presente garantia comercial no afecta a los derechos que dispone el cliente final conforme a las previsiones contenidas en
el RDL 1/2007 de 16 de noviembre de 2007, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General de los Consumidores
y Usuarios y otras leyes complementarias, frente a la garantia por falta de conformidad del vendedor, las cuales son
independientes y compatibles con la presente garantia.

B Para poder disfrutar de las promociones sobre garantia comercial adicional, debera registrar su producto en el plazo de un mes a
partir de la fecha de compra del mismo. Puede llevar a cabo el registro de su producto en https://www.hisense.es/soporte.

B Para reclamar los derechos y coberturas que se contienen en el presente documento el cliente final dispondra de la via de la
jurisdiccion ordinaria o por la via de comunicacién con nuestro nimero de Atencion al Cliente y/o por escrito dirigiéndose a las
Oficinas Centrales de Hisense Iberia SLU:C/ Botiguers, n¢ 5, Edificio B, 22 planta, oficinas 205-208, 46988 Paterna (Valencia) -
Espafia

B La garantia comercial que se ofrece en algunas piezas (panel, ect..) de ciertos modelos en promocion se refiere exclusivamente
a dichas piezas (panel, ect..) por lo que no se extiende a otros componentes, recambios o piezas del mismo. No se incluyen en
la garantia comercial las cantidades derivadas por los conceptos de desplazamiento, visitas, diagndstico del producto, y mano de
obra para la sustituciéon. Esos conceptos deberan ser abonados por el titular de la garantia al servicio técnico autorizado.

3. EXCLUSIONES DE LA GARANTIA

B Hisense garantiza el producto frente a defectos de fabricacion, quedando excluidos cualesquiera otro dafios, averias o defectos
provocadas por uso inadecuado, instalaciones inapropiadas, negligencia o falta de observancia del manual de usuario.

B Averias o dafios provocadas por factores externos, tales como los causados por fendmenos atmosféricos, geoldgicos,
alteraciones en la red eléctrica, transporte, etc.

B Los aparatos que no lleven identificado el numero de serie de fabrica o que éste haya sido alterado o borrado.

B Se excluyen los dafios cosméticos y propios del uso y desgaste habituales.

B Las averias debidas a un uso abusivo/incorrecto del producto con fines distintos para los que fue fabricado. Asi, se entenderan
excluidas las averias en aparatos a los que se les ha dado un uso no doméstico.

B Los ruidos asociados con el funcionamiento normal y los dafios derivados de ignorar las instrucciones de uso, mantenimiento e
instalacion o utilizacion de la unidad en un entorno no adecuado.

B Dafios a terceros elementos derivados de un uso indebido, incluido, aunque no limitado a la utilizacién del producto para
propositos que no sean los propios para el que fue fabricado y/o incumplimiento de las instrucciones del manual técnico y/o guia
de instalacion.

B Hisense anulara la garantia en caso de manipulacién o reparacion realizada por personal ajeno a la red de servicios técnicos
oficiales de Hisense.

B No se abonara importe alguno en concepto de dafios y perjuicios por el tiempo que el aparato este fuera de servicio durante el
tiempo que dure la reparacion.

B El marcado de imagen en paneles LED/LCD/OLED debido al uso de contenidos inapropiados o modos de funcionamiento
contrarios a las recomendaciones de HISENSE.

B Los paneles LCD/LED/OLED con fallo de pixel que no excedan de la normativa vigente o la establecida por HISENSE.

B En caso de que alguna aplicacién que lleve asociado un Servicio de Internet dejara de funcionar y/o sufriera alguna modificacion
llevada a cabo de manera unilateral por el proveedor de la aplicaciéon y que devenga incompatible con el producto.

B Averias causadas por la utilizacién de recambios no originales y/o producidas por accesorios o componentes que no formen
parte del producto original.

4. PROTECCION DE DATOS DE CARACTER PERSONAL
Informacion basica
Reglamento 679/2016 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril
Responsable | Hisense Iberia, S.L.U.
Finalidades Prestacion del servicio de garantia.
Legitimacion | Ejecucién del contrato.
Destinatarios | Servicio Técnico Oficial (SAT).
Acceso, rectificacion, supresién, oposicion, asi como otros derechos desarrollados en
informacion adicional.
Informacién | Puede consultar la informacion adicional y detallada sobre Proteccién de Datos en nuestra
adicional pagina web: http://www.hisense.es/politica-de-privacidad-y-terminos-de-uso/

Epigrafe

Derechos




PT PORTUGAL 5 707 780 368

HISENSE IBERIA, S.L. - SUCURSAL EM PORTUGAL Email: atencaoaocliente@hisenseiberia.com
Lagoas Park, Ed 8 — 2° Piso. Web: www.hisense.pt
2740-270 Porto Salvo, Portugal

Estimado cliente,

Obrigado por comprar um equipamento Hisense. Ao comprar um equipamento Hisense, tém a garantia que comprou um produto de alta
qualidade, confiavel, ecoldgico, inovador e elegante de um dos principais fabricantes mundiais de eletrodomésticos.

Esperamos que seu novo dispositivo fornega muitos anos de servigo excepcional.

Recomendamos que registre o seu produto no nosso site, https://www.hisense.pt/, para aproveitar as ultimas noticias, ofertas,
promogdes sobre a extensdo da garantia comercial e manter-se atualizado sobre todas as novidades do seu produto.

1. PERIODO DE GARANTIA

A garantia legal contra defeitos de fabrico é de trinta e seis (36) meses.
No caso de precisar de assisténcia, pode contatar com a Hisense Iberia SLU através dos seguintes canais:
- Telefone de apoio ao cliente: +351 707 780 368
- Web : www.hisense.pt
- HISENSE IBERIA, S.L. - SUCURSAL EM PORTUGAL, Lagoas Park, Ed 8 — 2° Piso. 2740-270 Porto Salvo, Portugal

2. TERMOS E CONDIGOES DE GARANTIA

A garantia sera aplicavel ap6s a apresentagao da fatura de compra original onde o produto esteja expressamente identificado,
incluindo o modelo e o numero de série.

Fazemos notar que a presente garantia € uma garantia voluntaria do fabricante e estabelece direitos para os consumidores

para além dos direitos que para os mesmos resultam das leis nacionais aplicaveis relativas a venda de bens, incluindo,
nomeadamente, os incluidos no decreto-lei n.2 67/2003, de 8 de Abril, na redacgao em vigor & data (os quais nao séo afectados
pela presente garantia voluntaria)

Esta garantia é vélida para os produtos comercializados pela Hisense dentro da Unido Europeia.

No caso da garantia ser exercida em um Estado-Membro da Uni&o Europeia diferente de Portugal, serdo aplicaveis as condigdes
e coberturas fornecidas pela subsidiaria da HISENSE correspondente.

As unidades de substituicdo e/ou pegas podem ser novas ou recondicionadas de origem, estando em perfeitas condigdes de
utilizagdo, sendo equivalentes em desempenho e fiabilidade as originais, mantendo o cliente todos os direitos e coberturas
incluidos na garantia.

Durante o tempo de reparagéo, nenhum valor sera pago no conceito de danos e prejuizos pelo tempo em que o dispositivo
esteja fora de servigo.

Para poder usufruir de promogdes com garantia comercial adicional, deve registrar o produto dentro de um més a partir da data
de compra do mesmo. Pode registrar o produto em https:// www.hisense.pt/suporte.

Para reivindicar os direitos e coberturas contidos neste documento, o cliente final tera acesso a jurisdi¢do ordinaria ou através do
link de comunicagé@o com o nosso nimero de Servigo ao Cliente e / ou por escrito para a sede da Hisense Iberia SLU: HISENSE
IBERIA, S.L. - SUCURSAL EM PORTUGAL, Lagoas Park, Ed 8 — 2° Piso. 2740-270 Porto Salvo, Portugal

A garantia comercial oferecida em algumas pegas (painel, etc..) de certos modelos refere-se exclusivamente a estas pegas
(painel, etc..) e, portanto, ndo se estende a outros componentes, pegas ou partes dos mesmos. A garantia comercial ndo inclui
os montantes derivados dos conceitos de instalagéo, substituicdo, deslocagéo, visita, quilometragem e taxas de servigo técnico,
outros consumiveis, etc.. Estes conceitos devem ser pagos pelo titular da garantia ao servigo técnico.

3. EXCLUSOES DA GARANTIA

A Hisense garante o produto contra defeitos de fabrico, excluindo quaisquer outros danos, falhas ou defeitos causados por uso
improprio, em instalagdes improprias, negligéncia ou falha no cumprimento do manual de utilizagdo.

Falhas ou danos causados por fatores externos, como os causados por alteragdes atmosféricas, geoldgicas, na rede elétrica,
transporte, etc.

Dispositivos sem a correta identificagdo do nimero de série de fabrica, ou, que tenham sido alterados ou apagados.

Exclusdo de danos estéticos e desgaste de utilizagéo.

Avarias causadas por uso impréprio / incorreto do produto, ou para diferentes fins para os quais foi concebido. Assim, serdo
excluidas as falhas nos equipamentos provocados por uso ndo doméstico.

Danos a terceiros derivados do uso impréprio, incluindo, mas nao limitado, ao uso do produto para fins diferentes daqueles para
os quais foi fabricado e / ou incumprimento das instrugées no manual técnico e / ou guia de instalagéo.

A Hisense anulara a garantia no caso de manipulag&o ou reparagao realizada pelo pessoal ndo autorizado externo a rede de
servicos técnicos oficiais da Hisense.

Nenhum montante sera pago em conceito de danos pelo tempo que o dispositivo estiver fora de servigo durante o periodo de
reparagao.

A marcagédo da imagem em painéis LED/LCD/OLED devido ao uso de contetdos inapropiados ou modos de operag&o contrarios
as recomendacdes da HISENSE.

Painéis LCD/LED/OLED com falha de pixels que ndo excedem os regulamentos atuais ou os estabelecidos pela HISENSE.

No caso de qualquer aplicagéo associado a um Servigo de Internet deixar de funcionar e / ou sofrer qualquer modificagéo
realizada unilateralmente pelo fornecedor da aplicagéo e que se torne incompativel com o produto.

Esta garantia ndo cobre o ruido associado ao seu normal funcionamento.

Falhas causadas pelo uso de pegas n&o originais no dispositivo e aquelas produzidas por acessérios ou componentes que ndo
fazem parte do produto original.
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PT PORTUGAL &3 707780 368

4. PROTEGAO DE DADOS PESSOAIS

Informagdes basicas

uitlo Regulamento 679/2016 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 27 de abril

Responsavel [ Hisense Iberia, S.L.U.

Objetivos Prestagao do servigo de garantia

Legitimagdo | Execucdo do contrato

Destinatarios | Servigo técnico oficial

Acesso, retificagéo, eliminagéo, oposicéo, bem como outros direitos desenvolvidos em

Direitos informagdes adicionais

Informagoes Pode consultar informagées adicionais e detalhadas sobre Protegdo de Dados no nosso site:
adicionais http://www.hisense.pt/politica-de-privacidad-y-terminos-de-uso/

UK United Kingdom £3 0333 800 2200

Hisense Uk Ltd Web: www.Hisense.co.uk
Ground Floor, Munroe Court, White Rose Office Park,

Millshaw Park Lane

Leeds

LS11 OEA

To the maximum extent permitted by UK law, this Warranty will be the Consumer’s sole and exclusive remedy against Hisense UK and as

such is in lieu of any other warranty express or implied, including without limitation, any warranty of merchantability or fitness for purpose.

Hisense shall not be liable for any consequential or indirect loss arising in connection with the product. This Warranty is limited in duration

to the Warranty Period stated within these warranty terms. Consumer’s statutory rights under UK Law are not affected by this Warranty.
Warranty Terms and conditions

1. Warranty Period

a. Subject to the conditions below this appliance is warranted by Hisense and/or its Agents to be free from defects in materials and
workmanship for a period of 24 months (2 years) from the date of purchase, under normal usage, by the original owner.

b. In case the appliance is exchanged pursuant to these terms and conditions, the new appliance will be covered by the original
warranty period and will not be subject to a new warranty.

Product Identification

a. Hisense reserves the right to reject claims for any services/work where the customer requesting such services/work from
Hisense and/or its agents cannot produce for verification the serial number and the proof of purchase as per original cash bills or
purchase invoice.

b. The warranty will be void if the serial number sticker on the product is damaged, modified or removed.

c. Inthe event that a request for repair is made against a warranty where the Serial Number sticker is not attached to the product
or the customer cannot produce for the verification the original cash bill or invoice, the agents will not affect any repairs on the
defective product and the customer will be charged a service call-out fee.

3. Warranty Conditions

This warranty applies to domestic use in a residential address within the UK by the original purchaser only. Customers in the

Republic of Ireland please contact your local retailer as service is not covered by the UK team.

This warranty covers any manufacturing defects arising from normal usage within the warranty period.

This warranty covers services by Hisense service agents only.

This warranty form is not replaceable in the event of loss and is non-transferable.

This warranty is void if there is any unauthorised access to the hardware of the product and/or it is damaged or has defects

caused by negligent handling and use of the appliance.

f.  Hisense or its authorised services agent will at its option and without charge, repair or replace the defective parts or components
of the product. Repair parts of the Hisense product will be provided on an exchange basis and may be either new or refurbished
to be functionally equivalent to a new spare part unless applicable national law stipulate otherwise. Any parts replaced under this
warranty shall become the property of Hisense UK Ltd.

g. Customers are required to present the purchase invoice/receipt for free warranty service, failing which Hisense or its authorised
services agents reserves the right to decline any warranty claim.

h. Hisense accepts no liability for the lost, damaged, or stolen claims as a result of freight, transport or storage.

i.  Extra charges will be payable by the warranty holder should your appliance not to be reached without special equipment, such
as but not limited to cranes and lifts or should the appliance be installed in a position that service access is blocked and/or repair
work is not possible without uninstalling the unit.
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UK  United Kingdom T3 0333 800 2200 @

4. What is not covered in this warranty (excluded):

a. Defect caused by the attack of household pest, fire, lightning, natural disaster flood, pollution, spikes, power surges, incorrect
power current, voltage/current fluctuation, dirt, rust, corrosion, salt built-up or resulting from excessive use "fair Wear and Tear".

b. Any damage or failure due to tampering, altered or repaired by unauthorised person, misuse, negligence, riots or accident.
c. Damage caused by improper testing, demonstration, maintenance, installation, adjustment or alteration of any kind.

d. Product damage or failure caused by overheating as a result of siting or positioning of the equipment, where there is not
provision for adequate ventilation or a dust free environment.

e. 3rd party apps functionality and compatibility with other equipment.
f.  Demonstration or education on use, or visits to correct non-technical or misuse issues.

Hisense

IMPORTANT
INFORMATION

ACTIVATE
YOUR 2-YEAR WARRANTY

CALL US ON
03330 436 697

Registering your product helps us provide you with a speedy
service should you need assistance under warranty, and it enables
you to receive news about essential updates to get the most out
of your Hisense product.

Activate online:
hisense.warrantyonline.co.uk
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Cher(e) Client(e)

Nous vous remercions de votre achat et tenons a vous informer que nos produits sont fabriqués avec le plus grand soin. Nos conseillers
sont a votre écoute au 01.76.49.05.05 afin de répondre a toutes vos interrogations quant a 'usage de votre produit. Vous pouvez
également consulter notre site internet a 'adresse http://www.hisense.fr afin d’y trouver le mode d’emploi, le guide d'installation et les
réponses aux questions les plus fréquemment posées. Si toutefois un défaut venait a se présenter, nous nous en excusons. Sachez que
notre service est a votre disposition afin de résoudre le plus rapidement possible votre probléme. Votre produit est garanti 2 ans contre
tout défaut de pieces et de fabrication et ce a partir de la date de commercialisation du produit par le premier utilisateur. Les DROM-COM
et certaines iles ne sont pas couverts par la prestation a domicile. Vous pouvez consulter notre site Internet http://www.hisense.fr pour
obtenir les conditions de garantie concernant votre produit.

Nos téléviseurs LED et Mini-LED sont garantis 0 pixel et anti-marquage de dalle, plus d’information sur notre page https://hisense.fr/
garantie-sur-les-televiseurs-hisense. De plus le moteur Inverter de nos lave-linges est garantie 10 ans, plus d’information sur notre page
https://hisense.fr/garantie-10-ans-sur-le-moteur-inverter.

Néanmoins, Hisense décline toute responsabilité en cas de:

a)Dommages ou pertes résultant de la mauvaise utilisation de I'appareil.

b)Dégats causés par des conditions d'utilisation telles qu'un défaut dans I'installation, un incendie, un coup de foudre, des impacts
extérieurs, un mauvais traitement du produit (avaries de transport, fausse manceuvre, chute, chocs, etc.) ou un environnement
inapproprié (mauvaise aération, vibrations, exposition a 'humidité, a une chaleur excessive, contacts avec le sable ou avec toute autre
substance, etc.).

c) Utilisation avec un produit (matériel ou logiciel), consommable, accessoire ou périphérique non compatible ou défectueux.

d)Adaptation du produit a des fins de mises en conformité avec les normes techniques ou de sécurité applicables dans un pays autre que
celui pour lequel il a été congu.

e)Entretien ou nettoyage insuffisant, dégats dus a des liquides, fumée de tabac, gaz créant des dépéts (par ex. brouillard artificiel, bombe
insecticide, etc.), bétes d’'orages et autres insectes ou dégats provoqués par l'intrusion de tout animal.

f) Cette garantie ne couvre pas les dommages qui seraient le résultat d’'une mauvaise utilisation, d’une négligence, du non-respect
des instructions d'utilisation et de maintenance, ou d’'une réparation non autorisée du produit par des personnes (auto-réparation) ou
sociétés qui n‘ont pas regu 'agrément ou l'accord de Hisense a cet effet.

g)Numéro de série manquant, effacé ou détruit.

h)Dommages résultant du non-respect du mode d’emploi, par exemple raccordement a la mauvaise tension ou fréquence secteur,
dommages résultants du traitement négligent ou du mauvais usage, du produit (image fixe provoquant des taches permanentes).

i) Batteries et accumulateurs vieillis ou défectueux ou dommages consécutifs résultants de la consommation de batteries ou
d’accumulateurs vieillis ou défectueux.

j) Utilisation a des fins professionnelles du produit.

Nous vous informons que Hisense garantit votre produit sur le territoire de I'Union Européenne et aux conditions du pays ou vous vous
situez. Nous vous remercions du temps passé a prendre connaissance de ces conditions de garantie et nous vous souhaitons une bonne
expérience avec votre produit Hisense.
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NL/BEL Netherlands/Belgium [ Jy<aapitey

Gefeliciteerd met uw aankoop!

U bent hiermee de trotse eigenaar geworden van een Hisense apparaat. Hisense producten worden met de grootste zorg geproduceerd.
Gebruiksgemalk, intuitief design en duurzaamheid zorgen voor een ultieme gebruikerservaring. Daarnaast bieden wij een uitstekende
service en een unieke garantie.

Waarom is registratie belangrijk voor u?
Wij kunnen u sneller en beter van dienst zijn wanneer u zich meldt bij ons servicecenter;
Uw toestel is onder het juiste type- en serienummer bij ons bekend. U hoeft nooit meer op zoek naar uw type- en serienummer;

De garantievoorwaarden en de garantietermijn, voor een in Nederland aangeschaft apparaat bij een erkende dealer zijn te vinden op
www.Hisense.nl/www.hisense.be.

U kunt ook contact opnemen met onze serviceafdeling. Wij adviseren u om de gebruiksaanwijzing en de hierin opgenomen
onderhoudsvoorschriften aandachtig te lezen. Het recht op fabrieksgarantie komt te vervallen in geval van onzorgvuldig of onjuist gebruik
van het apparaat. Ook het niet naleven van onderhoudsvoorschriften kan hiertoe leiden.

Netherlands Belgium

Telefoon: +31 (0)88 88 21 804 Telefoon: +32 (0)53-804536

Email: tvservice@hisense.nl Email: tvservice@hisense.be

Online: www.Hisense.nl Online: www.hisense.be

Félicitations pour votre achat !

Vous étes désormais I'heureux propriétaire d’'un appareil Hisense. Les produits Hisense sont fabriqués avec le plus grand soin. La facilité
d'utilisation, le design intuitif et la durabilité garantissent une expérience utilisateur ultime. De plus, nous offrons un excellent service et
une garantie unique.

Pourquoi I'inscription est-elle importante pour vous ?
Nous pouvons vous servir plus rapidement et de maniére plus efficace lorsque vous vous adressez a notre centre de service ;

Votre appareil est enregistré avec le bon numéro de type et de série chez nous. Vous n'aurez plus jamais a chercher votre numéro
de type ni de série.

Les conditions de garantie et la durée de garantie, pour un appareil acheté aux Pays-Bas chez un revendeur agréé, sont disponibles sur
www.Hisense.nl/www.hisense.be.

Vous pouvez également contacter notre service aprés-vente. Nous vous conseillons de lire attentivement le manuel d'utilisation et
les consignes d’entretien qui y sont incluses. Le droit & la garantie d'usine est annulé en cas d'utilisation négligente ou incorrecte de
I'appareil. Le non-respect des consignes d’entretien peut également entrainer 'annulation de cette garantie.

Pays-Bas Belgique

Téléphone: +31 (0)88 88 21 804  Téléphone: +32 (0)53-804536
Email: tvservice@hisense.nl Email: tvservice@hisense.be
En ligne: www.Hisense.nl En ligne: www.hisense.be

14



HR Croatia 5 012415000

HISENSE - KOMERCIJALNO JAMSTVO

Proizvod je namijenjen iskljucivo za uporabu u domacinstvu ili za uporabu na nacin kao u domacinstvu. Proizvod ne smije biti
upotrebljavan u profesionalne svrhe ili u svrhu ili radi obavljanja profesionalne djelatnosti.

Temeljem Zakona o trgovini, Zakona o obveznim odnosima te Zakona o zastiti potroSaca

Davatelj komercijalnog jamstva: GORENJE ZAGREB d.o.0., Zagreb, Slavonska avenija 26/4
OIB: 17323115409

Tel: +385 1 241 5000

Fax:+385 1 241 5009

E-mail: info@gorenje.hr

Internet stranica: www.gorenje.hr

izdaje sljedece
KOMERCIJALNO JAMSTVO
za ispravnost proizvoda, kojim jam¢i kako slijedi:

- da ¢e, za vrijeme jamstvenog roka, proizvod ispravno raditi pod uvjetom da je isti upotrebljavan u skladu sa njegovom svrhom,
namjenom i uputama za uporabu;

- da ¢e za vrijleme jamstvenog roka u sluéaju neispravnosti proizvoda, na zahtjev Kupca, a na svoj trosak, osigurati popravak
proizvoda u razumnom roku odnosno najkra¢éem moguéem vremenu za popravak, a najviSe u roku od 45 (etrdeset i pet) dana od
dana zaprimanja prijave Kupca;

- da ¢e, u slu€aju da popravak proizvoda ne bude izvrSen u navedenom roku, proizvod biti zamijenjen ispravnim proizvodom
odgovarajuée vrste i kakvoce;

- da ¢e, u slu¢aju da proizvod ne bude popravljen ili zamijenjen ispravnim proizvodom, osigurati, ovisno o zahtjevu Kupca, da ¢e
od strane prodavatelja kod kojeg je proizvod kupljen (i) biti snizena cijena kupljenog proizvoda, bez obveze povrata proizvoda
prodavatelju ili (i) u slu¢aju raskida ugovora o kupniji, Kupcu biti izvr§en povrat plaéenog za kupljeni proizvod, uz obvezu Kupca na
povrat proizvoda prodavatelju.

Troskove otklanjanja nedostatka na proizvodu i zamjene ispravnim proizvodom, ukljucivo i tro8kove preuzimanja, te uklanjanja, instalacije
i montaze proizvoda snosi Davatelj komercijalnog jamstva.

Povrat pla¢enog iznosa Kupcu ¢e se izvrsiti nakon $to Prodavatelj i/ili Davatelj jamstva primi proizvod ili od Kupca zaprime dokaz da je
proizvod poslao natrag.

Jamstveni rok tece od predaje proizvoda Kupcu. Predaja proizvoda smatra se prodaja proizvoda Kupcu (datum koji je kao datum
izdavanja rauna naznacen na fiskaliziranom ili drugom valjanom racunu prodavatelja), osim u slu¢aju kada postoje okolnosti iz kojih
proizlazi da je predaja proizvoda bila odgodena.

Komerecijalno jamstvo priloZeno uredaju i original rauna potrebno je ¢uvati do isteka jamstvenog roka.

Trajanje jamstvenog roka 2 (dvije) godine

Proizvodi na koji se primjenjuje komercijalno jamstvo: i, zamrzivaci, dnj ice, ugr: kuhala, nape,
perilice posuda, perilice rublja perlllce-suslllce rublja, susilice rublja, televizori i zvucmcn mali kuéanski aparati i HVAC
proizvodi (proizvodi za grijanje i hladenje).

Jamstveni rok komercijalnog jamstva iznosi 2 (dvije) godine.

Komercijalno jamstvo za klimatizacijske uredaje vazi isklju¢ivo pod uvjetom da je montaZu proizvoda izvrSila ovlaStena osoba registrirana
za obavljanje djelatnosti prikupljanja, provjere propustanja, ugradnje i odrzavanja ili servisiranja rashladnih i klimatizacijskih uredaja i
opreme upisana u Registar ovlastenih osoba pri nadleznom ministarstvu.

Produzeno komercijalno jamstvo za bojlere

Protiv korozije kotla (TG, GT, TGR, FTG, OTG, VLG) 60 mjeseci
Protiv korozije kotla( GB, GBK, GBL, OGB, TC) 84 mjeseci
Na kotao (TEG) 84 mjeseci
Na agregat (TC, TCX) 24 mjeseca
Na koroziju kotla (TCX) 120 mjeseci, pod uvjetima da je ispravno prikljuen i da se koristi

za grijanje ifili skladistenje pitke vode u skladu sa europskim propisima o pitkoj vodi: sadrzaj klorida <250 ppm, najvi$a temperatura vode
u kotlu 90°C.

Ovo produzeno jamstvo za koroziju vrijedi isklju¢ivo pod uvjetom redovnog odrZzavanja bojlera. Prvi pregled na koroziju i istroSenost
zastitne anode potrebno je izvrsiti kod ovlastenog servisera najkasnije u roku od 36 mjeseci od kupnje proizvoda i nakon toga u jednakim
vremenskim intervalima, a koji pregledi ¢e se evidentirati u dokumentima koji prate proizvod.

Pregled korozije i odstranjivanje kamenca obavlja se na troSak kupca.

15



HR Croatia 5 012415000

Teritorijalno vazenje komercijalnog jamstva

Ovo jamstvo vazi za proizvode kupljene od trgovaca sa sjedistem na podrucju Republike Hrvatske u skladu sa uvjetima navedenim u
komercijalnom jamstvu prilozenom proizvodu.

Ovo jamstvo, u dijelu koji se odnosi na popravak proizvoda, vazi i na podrucju ostalih ¢lanica EU u trajanju od 2 (dvije) godine od predaje
proizvoda Kupcu. Zamjena proizvoda, ukoliko je moguca, shizenje cijene ili povrat placenog, te prava iz jamstva u trajanju preko 2 (dvije)
godine, mogu se ostvarivati, ovisno o okolnostima konkretnog slu¢aja, iskljucivo od prodavatelja od kojeg je proizvod kupljen ili davatelja
komercijalnog jamstva za taj proizvod, na trziStu gdje je proizvod kupljen.

Besplatno pravo Kupca iz odgovornosti za materijalne nedostatke

Kupac ima prema Prodavatelju prava iz odgovornosti za materijalne nedostatke stvari na temelju vaze¢eg Zakona o obveznim odnosima
besplatno.

Ovo komercijalno jamstvo ne utjece na prava Kupca iz odgovornosti Prodavatelja za materijaine nedostatke.

Postupak za koriStenja prava iz komercijalnog jamstva i servisne usluge
Prijave moguce neispravnosti proizvoda ifili zahtjev za servisnom uslugom moguce je izvrsiti putem

GORENJE SERVIS - POZIVNI CENTAR
Jedinstveni pozivni broj
+385 1 2415050
ili
elektronskom prijavom putem obrasca za prijavu kvara na www.gorenje.hr

Pri prijavi ili zahtjevu, Kupac obvezno navodi:

- Ime i prezime, adresa, kontakt telefon i/ili e-mail; naziv tvrtke, sjediste, OIB, kontakt telefon ili e-mail; i
- Artbr. i Ser.br. proizvoda — podaci su navedeni na jamstvenom listu i na samom proizvodu; i

- Prodavatelj i datum kupnje - podaci su navedeni na racunu; i

- kod kllmatlzacusklh uredaja: Naziv ovlastene osobe za montazu i servis klimatizacijskih uredaja koja je izvrSila montazu i datum
montaze; i

- Sadrzaj prijave ili zahtjeva za uslugom servisa.

Kupac ¢e po predaiji prijave ili zahtjeva za servisnom uslugom zaprimiti povratne informacije potrebne radi realizacije njegove prijave ili
izvrSenja usluge.

Nositelj jamstva zadrZzava pravo servisne usluge pruZiti kod Kupca u prostoru gdje se proizvod nalazi ili u servisu, ovisno o okolnostima
svakog pojedinog slucaja. U slucaju da se servisna usluga vrSi u servisu, Davatelj jamstva snosi troSak dopreme proizvoda do servisa
najblizeg mjestu gdje se proizvod nalazi ili do servisa prema uputama Davatelja jamstva. Za proizvode koje je moguce dopremiti
postanskim putem, Davatelj jamstava podmiriti ¢e Kupcu tro$ak dopreme najviSe po postanskoj tarifi, dok ¢e za ostale proizvode osigurati
dopremu.

U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je Kupac bio lisen uporabe proizvoda. U slu¢aju zamjene proizvoda
ili bitnog popravka samo dijela proizvoda, jamstveni rok pocinje teéi iznova od zamjene odnosno vracanja proizvoda.

Kupac je obvezan prije poduzimanja bilo kakve radnje od strane servisa na proizvodu predociti servisu odgovarajuéi raéun, jamstveni list
i sam proizvod, te kod klimatizacijskog uredaja dokaz da je montaZu proizvoda izvrSila ovlastena osoba upisana u Registar, kao i svojim
potpisom na sluzbenoj dokumentaciji servisa potvrditi dolazak servisera.

Po izvr8enju servisne usluge, Kupac se obvezuje svojim potpisom potvrditi izvrSenje iste od strane servisa.

,Servisne intervencije vr$e se originalnim rezervnim dijelovima koji mogu biti novi ili reparirani, na nacin da u cijelosti udovoljavaju funkciji
novog rezervnog dijela.”

Izvan uvjeta i tra;an/a ]amstvenog roka, Kupac sam snosi trosak dolaska serwsera, pruzene usluge i rezervnih dijelova u visini
vaZece tarife servisa i vrijednosti rezervnih dijelova, sve odredb g Zakona o zastiti potrosaca.

U slucaju izmjene proizvodnog programa, za proizvode stavljene na trziste, za vrijeme trajanja jamstvenog roka, osigurati ¢e se
odgovarajuci rezervni dijelovi neutralnog dizajna i boje.
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Komercijalno jamstvo se ne priznanje i/ili ne produzava u slijede¢im sluc¢ajevima:

u sluéaju uporabe proizvoda suprotno uputama iz Uputa za uporabu, koje prileZe proizvodu;

ukoliko proizvod nije koriten u domacinstvu ili na nacin kao u domacinstvu;

ukoliko je proizvod koristen u profesionalne svrhe ili u svrhu pruzanja profesionalnih usluga;

ukoliko je proizvod smjesten u neodgovaraju¢em prostoru npr: u otvorenom prostoru podloznom vremenskim prilikama i sli¢no;
ukoliko je proizvod ugraden ili stavljen u funkciju od strane za to nestru¢nih i/ili neovlastenih osoba;

ukoliko se sa proizvodom postupa ili ga se koristi na nemaran nacin odnosno Kupac se ne pridrzava uputa za upotrebu i odrzavanje
proizvoda;

ukoliko su na proizvodu zahvate vrsili sam Kupac ili je proizvod odrzavan od osobe koje za to nisu ovlastene od strane Davatelja
jamstva;

ukoliko su u proizvod ugradeni neodgovarajuci rezervni dijelovi iili potro$ni materijal;
za mehanicka i estetska ostecenja proizvoda nastala nakon prelaska rizika o$te¢enja na Kupca;

za neispravnost proizvoda nastalog uslijed viSe sile, uklju€ujuéi, ali ne ograni¢avajuci se na udar groma, elektri¢ne struje, oscilacije
napona, elektromagnetne smetnje, neadekvatnog pritiska vode, poplave i sli¢no;

za neispravnost proizvoda prouzro¢enu neadekvatnim odrzavanjem instalacija i infrastrukture potrebne za redovno funkcioniranje
proizvoda, ukljucujudi, ali ne ogranicavajuéi se na: zacepljenje odvoda i sl. (primjerice: redovno ¢iS¢enje mrezice za na dovodnoj cijevi
i sli¢no);

za neispravnost proizvoda prouzrocenu od strane trecih osoba i/ili ostalih Zivih bi¢a ili stvari razli¢itih od samog proizvoda, uklju€ujuci,
ali ne ograniCavajuéi se na kovanice, spajalice, ¢avle, miSeve, Zohare i sli¢no;

za pojavu zvuka proizvoda ili pojacanje zvuka proizvoda kao posljedice nepravilnog priklju¢enja ifili postavljanja ili uporabe proizvoda,
pretakanja plina, redovnog starenja proizvoda i sli¢no, a koji sami po sebi ne utjecu na ispravnost ili funkcionalnost ili sigurnost
proizvoda;

za zamjenu potro$nog i lako lomljivog materijala, ukljuujuéi, ali ne ograni¢avajuci se na staklo, umjetne materijale, Zarulje, posudice
za led, pjenaste filtere susilica, filtere, dizne na proizvodima koje pokrece plin i ostale sli¢ne dijelove proizvoda &ija se funkcija
smanjuje i/ili prestaje uslijed uobicajenog koristenja proizvoda;

za otklanjanje estetskih nepravilnosti, ukljucujuéi, ali ne ograni¢avajuci se na manja odstupanja u nijansi boje ili sl., a koje same po
sebi ne utjeCu na ispravnost ili funkciju ili sigurnost proizvoda;

ciscenje filtera (upute za ¢iSéenije filtera sastavni su dio uputa za uporabu proizvoda);

ciscenie filtera perilice rublja i posuda (upute za cisc¢enije filtera sastavni su dio uputa za uporabu proizvoda);

ukoliko montazu klimatizacijskog uredaja nije izvrsila ovlastena osoba i/ili nije upisana u Registar ovlastenih osoba kod nadleznog
ministarstva;

za oStecenja daljinskog upravljaca klimatizacijskog ili TV uredaja nastalih kao posljedica nepravilnog rukovanja (mehanicki udarci,
izlaganje toplini, vatri, previsokoj temperaturi, vlazi, agresivnim medijima, curenje baterija i slicno);

za proizvode koji nisu oznaceni natpisnom ploc¢icom proizvodaca sa Art.br. i Ser.br. ;
u slu€aju da Kupac odbije svojim potpisom potvrditi dolazak servisera i izvr§enje eventualnih servisnih usluga.

POPIS SERVISNE MREZE GORENJE U REPUBLICI HRVATSKOJ

GORENUJE zadrzava pravo, u svako doba mijenjati servisnu mrezu, uvazavajuci svakodnevne poslovne promjene na trzistu, pri ¢emu se
u najvecoj mogucoj mjeri vodi raduna o dostupnosti servisne usluge Kupcima.

AKTUALNI POPIS SERVISNE MREZE
www.gorenje.hr
ifili
provjeriti pozivom na jedinstveni telefonski broj
+385 1 241 5050
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CERTIFICATE OF GUARANTEE + GARANTIESCHEIN
CARTE DE GARANTIE » TARJETA DE GARANTIA

ZARUCNI LIST « GARANTIBEVIS * JAMSTVENI LIST
CERTIFICATO DI GARANZIA « JOTALLASI JEGY
GARANTIEBEWIJS « CARTAO DE GARANTIA

KARTA GWARANCYJNA « GARANTISEDEL « ZARUCNY LIST

GARANCIJSKI LIST * TAPAHTEH NIACT « TAPAHTUAHBIA NUCT

FAPAHLIIOHHA KAPTA « GARANTNI LIST
FLETEGARANCION « CERTIFICAT DE GARANTIE

5 03/8997000

TAPAHTIHUY NIACT « KEMINAIK TANOHbI (CEPTU®UKAT) « CERTIFICAT DE GARANTIE

|TYP.:

| |ART. N.:

|MOD. N.:

| |SER. N.:

Name, address and seal of the seller:

Name, Sitz und Stempel des Unternehmens, welches das Produkt verkauft
hat:

Jméno, adresa razitko prodavajiciho:

Firmanavn Adresse Stempel:

Aterforsaljares Namm Adress Stempel:

Ime, sjedite i pecat poduzeca koje je proizvod prodalo:

Nom, Siége social et I'estampille de I'entreprise laquelle a vendu le produit:
Naam, adres en stempel van de dealer:

Nome, sede e sigillo della ditta venditrice:

Nombre, domicilio social y sello del vendedor:

Nome, sede e carimbo do fornecedor:

Aterméket forgalmazo cég neve, székhelye és bélyégzdje:

MMe, ceguuiTe u nevar Ha I'Ipe/:ll'lpMjeTlAeTO LITO ro npogano Npou3soaoT:
Nazwa, siedziba i pieczg¢ sprzedawcy:

HaSEaHMe, ajpec v noYaTtb TOProBou opraHu3auun:

Vime, anpec v nevat Ha npopjasava:

Meno, adresa a peciatka predajcu:

Ime, sedeZ in Zig podjetja, ki je proizvod prodalo:

Naziv, sediste i peCat preduzeca koje je proizvod prodalo:

Emri, selija dhe vula e ndérrmarjes e cila e ka shitur prodhimin:

Numele, adresa i stampila magazinului:

Ha3ssa, agpeca 1 nevaTtka npogasLs:

Numele, adresa si stampila unitatjii vanzatoare:

Date of sale « Verkaufsdatum « Datum prodeje * Kebsdato
Koépsdatum « Datum prodaje * Date de vente « Aankoopdatum
Fecha de venta + Data de venda « Data di vendita

Az eladas datuma « Data sprzedazy « Date predaja

[Mara Ha npogax6a « [latym Ha npopax6ata « [lata npoaaxu
Datum prodaje * Data e shitjes * Data vanzarii « [lata npogaxy
Data vanzarii

Signatare * Unterschrift « Podpis prodejce « Saelgers underskrift
Aterforséljares namnteckning « Potpis « Handtekening * Firma
Assinatura « Aliras « Podpis * MNMoanuc « Potpis « Moanuce
Nénshkrimi « Numele si semnatura clientului « Mignuc
Semnétura

Hisense 1 ' Hisense ' Hisense 3
ART. N.: ' ||ART. N.: ' ||ART. N.:
SERN.: | [[SERN.: | [[SERN.:
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Izdelek je
1. Garancijska izjava

Garancijska izjava, katere priloga in sestavni del je tudi priloZeni garancijski list, ki vsebuje podatke o kuplienem izdelku (ART.N. in SER.N izdelka), ki skupaj z
raunom vsebuijejo podatke, ki omogocajo identifikacijo kuplienega blaga.
Firma in sedez garanta:
Gorenje GSlI, trgovina na debelo in drobno, d.o.o.
Hrvaska ulica 4, 1000 Ljubljana
Email: gs@gorenje.si

Datum dobave blaga kupcu oziroma potrosniku je razviden iz originalnega potrijenega racuna, ki vsebuje ime in sedez podijetja, ki je izdelek prodalo na drobno,
pecat, datum prodaije in podpis prodajalca oziroma iz listine o dobavi blaga kupcu, na kateri mora biti naveden datum izrocitve blaga in ki jo podpiSeta kupec in
oseba, ki je blago dostavila kupcu.

PredloZeni ragun je kot priloga sestavni del garancijskega lista in pogoj za njegovo veljavnost.

Gorenje GSlI, trgovina na debelo in drobno, d.o.o. kot dajalec garancije izjavljamo, da bo izdelek v garancijskem roku, ki traja 24 mesecev in zacne te¢i z
dobavo blaga potro$niku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo ter da bo na vaso zahtevo, ¢e bo
podana v garancijskem roku, na naSe stroske poskrbljeno za odpravo okvar in pomanjkljivosti na izdelku, zaradi katerih ta ne deluje pravilno, najkasneje v z
zakonom predpisanem roku.

2. Pravice, ki jih ima potro$nik, e blago ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu oziroma garancijski izjavi ali ustreznem
oglasevalskem sporogilu:

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko potro$nik
najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je garant ali pooblas¢eni servis od potro$nika prejel zahtevo za
odpravo napak, mora garant potrosniku brezpla¢no zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prej$njega odstavka se lahko podalj$a na najkraji ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni. Pri dologitvi
podalj$anega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave.
O Stevilu dni za podalj$anje roka in razlogih za njegovo podaljSanje garant obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.

Ce garant ali poobladgeni servis v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrosnik zahteva vragilo
celotne kupnine od garanta ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.

Ce potro$nik zahteva sorazmerno zniZanje kupnine, je zniZanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrognik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedene pravice lahko potrodnik od garanta zahteva vracilo placanega zneska za izdelek (ob hkratnem vracilu kupljenega izdelka
garantu), ¢e se neskladnost izdelka pojavi v manj kot 30 dneh od dobave izdelka.

Za zamenjano blaga ali zamenjan bistveni del blaga z novim, garant izda nov garancijski list.

Garant oziroma pogblaséeni servis lahko potro$niku za &as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo
podobnega blaga. Ce garant potrogniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavijati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa garant.

Garancija in garancijski pogoji veljajo na teritorialnem obmodju drZave nakupa izdelka s strani konénega uporabnika in so v garancijski izjavi zapisani v
uradnem jeziku drzave, kjer je bil izdelek kupljen s strani koncnega uporabnika. Izkljuéno na obmogju veljavnosti garancije se lahko uveljavijajo zahtevki iz
naslova garancije.

Popravila na domu zaradi zahtevnosti in neprenosljivosti sodobne servisne opreme niso mogoc¢a. Stroske transporta bomo povrnili v vi§ini veljavne postne
tarife, e bo izdelek po predhodnem dogovoru poslan najbliziemu pooblaséenemu servisu v drzavi nakupa izdelka.

Opozorilo!

Zahtevki, ki jih iz naslova garancije uveljavljate zoper garanta ne izklju¢ujejo vasih zakonskih pravic, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga in jih v
primeru neskladnosti blaga lahko brezplaéno uveljavljate zoper prodajalca.

3. Popravila v garancijskem roku:

Za popravila v garancijskem roku se garancija uveljavi z originalnim radunom. Serviserju je potrebno predloZiti tudi prilozen garancijski list vasega izdelka. Pri
prijavi okvare je potrebno navesti ART.N. in SER.N izdelka. Potro$nik ni upravicen do dela izdelka, ki je bil zamenjan.

Tudi po preteku garancijskega roka izdelka proti placilu vgrajujemo originalne rezervne dele. Za dolo¢ene novo vgrajene rezervne dele dajemo garancijo.

VzdrZevanje izdelka, nadomestne dele za izdelek in priklopne aparate zagotavljamo 3 leta po preteku garancijskega roka. V primeru spremembe modela
izdelka zagotavljamo nadomestne dele v enakovredni alternativni izvedbi, design dele pa v nevtralnem designu in barvni niansi.

Popravilo izdelkov Hisense bo zagotovljeno z vgradnjo novih ali obnovljenih rezervnih delov, ki so funkcionalno enakovredni novemu rezervnemu delu.
4. Garancija ne zajema:

-- potro$nega materiala,

-- mehanskih poskodb,

-- estetskih napak, ki ne vplivajo na funkcionalnost in varnost izdelka,

-- napak slikovnih pik na LCD in plazemskih zaslonih, e njihovo $tevilo ustreza tehni¢nim specifikacijam,
-- hrupa, ki je posledica delovanja izdelka, do ravni 45 dB,

-- obrabe izdelka ali posameznega dela izdelka, ki je posledica obi¢ajne rabe.

5. Garancija preneha v naslednjih primerih:

-- neupostevanje navodil za uporabo in vzdrZzevanje izdelka,

- nepravilna vgradnja, uporaba in vzdrzevanje izdelka,

-- poseg oz. popravilo, izvedeno s strani nepooblas¢ene osebe,

-- vgraditev neoriginalnih delov izdelka,

-- malomarno ravnanje z izdelkom,

-- poskodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca oz. tretje osebe,

-- napake, ki so posledlca moten;j iz okolja (naravne nesrece, udar strele, izpostavljenost soncu ali drugim $kodljivim zunanjim vplivom, prenapetost ali nihanje
elektricnega omreZja, elektromagnetne motnje, napa¢na napajalna ali vhodna ipd.),

-- sprememba, prilagoditev oz. razsiritev funkcij izdelka na moZnost uporabe izdelka v drugi drZavi, kot je tista, za katero je bil oblikovan, izdelan in
odobren,

-- uporaba v poslovne namene.

6. Pomembno obvestilo za kupce:

-- Priporoéamo, da med ¢asom trajanja garancije hranite originalno embalaZo in izdelek na servis posljete v njej. Prodajalec in/ali proizvajalec ne jamci za
nastalo kodo pri transportu v ¢asu garancijskega popravila, ki nastane zaradi pomanjkljive, neprimerne ali neoriginalne embalaze.

Prijava okvar:
Morebitno okvaro prijavite v klicni center na tel. $t. 03 899 7000 ali na spletni strani https:/si.hisense.com/. Pri prijavi okvare navedite ART.N. in SER.N izdelka.
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CZ Czech &5 800 105 505

Zarucni list
Zarucni podminky pro produkty dodavané na cesky a slovensky trh spole¢nosti Gorenje spol. s r.o.

Dékujeme Vam za davéru projevenou zakoupenim vyrobku Hisense (dale jen ,vyrobek®). Nasim hlavnim cilem je Vase naprosta
spokojenost, a proto bychom Vas radi upozornili na nékteré dulezZité skutenosti spojené s uzivanim vyrobku:
Pred prvnim pouZitim vyrobku si peclivé prostudujte navod k obsluze a dusledné se jim fidte.

1.Zaruka

Zaruka vyplyvajici z téchto Zaruénich podminek je poskytovana pouze kupujicimu spotiebiteli (dale také jen ,Kupujici“) a jen na vyrobek
slouzici k béznému pouzivani v domacnosti, neni-li v navodu k obsluze, v popisu provozu nebo v uzivatelské priruéce uvedeno jinak. Pfi
pouzivani jinym zpGsobem nebo pouzivanim v rozporu s navodem nemusi byt ze strany Autorizovaného servisniho strediska (dale jen
ASS) reklamace uznana za opravnénou.

Prodavajici poskytuje Kupujicimu smluvni zaruku za jakost (dale také jen ,Zaruka“) v trvani 24 mésicu od data prodeje, pokud neni
Zivotnost vyrobku (resp. jeho sougasti) kratsi. Je-li vyrobek zakoupen na ICO a pouzivan ke komerénim G&eltim, zaruka za jakost se
zkracuje na dobu 6 mésicu.

Zarucni doba zacina bézet od prevzeti vyrobku Kupujicim.

2. Platny prodejni —doklad:

K uplatnéni je mozné dolozZit jeden z nize uvedenych, ze strany prodavajiciho, fadné vyplnénych dokladu:
a)prodejni doklad (paragon), obsahujici model vyrobku

b)fakturu, obsahujici model vyrobku

3.Zarucni servis
Nevhodny vybér vyrobku nebo skute¢nost, Ze vyrobek nevyhovuje pozadavkim Kupujiciho, neni zakonnym divodem k reklamaci.

Vada vyrobku, kterou je mozno rychle a bez nasledku odstranit, bude odstranéna opravou, nebo pfipadné vyménou soucasti vyrobku;

v takovém pfipadé je vzhledem k povaze vady neimérné, aby byl vymérovan cely vyrobek. Zaruka na vyménéné dily konéi uplynutim
standardni zaruéni doby vyrobku. Kupujicimu, ktery uplatni reklamaci, nevznika narok na ¢asti vyrobku, které byly vyménény. Pri
odstoupeni od kupni smlouvy je kupujici povinen prodavajicimu vratit kompletni vyrobek (vEetné veskerého dodaného pfislusenstvi a
soucasti).

Po provedeni zarucni opravy je ASS povinno vydat Kupujicimu ¢itelnou kopii Reklamacniho listu. Reklamacni list slouzi k prokazovani
prav Kupujiciho, proto je ve vlastnim zajmu Kupujiciho pfed podpisem Reklamaéniho listu zkontrolovat jeho obsah a kopii Reklamaéniho
listu peclivé uschovat.

4.Za rozpor s kupni smlouvou neni mozné povazovat

a) Opotfebeni vyrobku nebo &asti vyrobku zpisobené obvyklym pouzivanim vyrobku nebo &asti vyrobku.
b)Rusivé zvuky vzniklé provozem pfistroje do trovné 45 dB.

c)Vadné zobrazovaci body LCD a plazmovych displejd, pokud jejich pocet odpovida technické specifikaci.

5.Za rozpor se zaru¢nimi p i i, pro ktery Uze byt uplatnény reklamacni narok uznan, se povazuje:

a)Jakékoli zmény v zaruénim listu a prodejnim dokladu provedené neopravnénou osobou, nevypinéni nebo ztrata zaruéniho listu a
prodejniho dokladu.

b)Pouzivani vyrobku k jinému tcelu, neZ pro ktery je vyrobek uréen (napf. k podnikani) nebo nedodrzeni pokynt pro udrzbu, provoz a
obsluhu vyrobku.

c) Poskozeni vyrobku Zivelni pohromou, zasahem neopravnéné osoby nebo mechanicky vinou kupujiciho (napf. pfi preprave, cisténi
nevhodnymi prostfedky apod.).

d) Vystaveni nepfiznivému vnéjsimu vlivu, napf. slune¢nimu a jinému zareni ¢i elektromagnetickému poli, vniknuti tekutiny, vniknuti
predmétu, prepéti v siti, kolisani sité, prepéti nebo zkratu na vstupech, vystupech, napéti vzniklému pfi elektrostatickém vyboji (véetné
blesku), chybnému napajecimu nebo vstupnimu napéti a nevhodné polarité tohoto napéti, vlivu chemickych procesu napf. pouZitych
napédjecich ¢lanku apod.

e)Pokud byly kymkoliv provedeny Upravy, modifikace, zmény konstrukce nebo adaptace ke zméné nebo rozsiteni funkci vyrobku oproti
zakoupenému provedeni, napf. z diivodu moznosti jeho provozu v jiné zemi, neZ pro kterou byl navrzen, vyroben a schvalen.

V pFipadé nutnosti servisniho zasahu, kontaktujte, prosim, nasi zakaznickou linku na &isle: 800 105 505, nebo emailem na adrese:
servis@gorenje.cz

MuZete taky vyuzit i webovy formular na https://cz.hisense.com/hisense-servis
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SK  Slovakia &3 0800 105 505

Zarucny list
Zarucné podmienky pre produkty dodavané na cesky a slovensky trh spolo¢nosti Gorenje spol. s r.o..

Dakujeme vam za déveru prostrednictvom zakupenia produktu Hisense (dalej len ,vyrobok®). Nagim hlavnym ciefom je vasa celkova
spokojnost a preto Vas upozorfiujeme na niektoré doleZité skutocnosti spojené s pouzivanim produktu:

Pred prvou aplikaciou produktu si pozorne precitajte navod na obsluhu a désledne sa riadte.

1. Zaruka

Zaruka vyplyvajlca z tychto Zaruénych podmienok je poskytovana len kupujlcim spotrebitelom (dalej len ,Kupujuci“) a iba na vyrobky
uréené na bezné pouzivanie v doméacnosti, ak nie je uvedené inak, v uzivatelskej prirucke. Pri pouZiti inym spésobom alebo pouzivanim
v rozpore s navodom nemusi byt zaruka uznana ako opravnena zo strany Autorizovaného servisného strediska (dalej len ,ASS").

Dodavatel poskytuje kupujicemu zmluvna zéruku na kvalitu (dalej len ,Zaruka*) v trvani 24 mesiacov od datumu predaja, ak Zivotnost
vyrobku (resp. jeho ¢asti) nie je kratSia. V pripade nakupu na ICO a komeréného vyuzitia vyrobku sa trvanie zaruky skracuje na 6
mesiacov od datumu predaja.

Zaruéna doba zadina plynut od datumu prevzatia produktu Kupujucim.. Uvedenie vyrobku do prevadzky a jeho nastavenie nepatri medzi
povinnosti predavajuceho vyplyvajice z poskytovania zaruky. Vady spésobené nespravnou instalaciou nemézu byt narokované v ramci
zaruky.

2. Platny predajny doklad

K uplatneniu reklamécie v ASS, je nutné doloZit' jeden z nizsie uvedenych dokladov:

a)Predajny doklad (blocek) obsahujlci nazov modelu vyrobku

b)Faktiru s uvedenym nazvom modelu vyrobku

3. Zarucny servis

Nevhodny vyber vyrobku alebo skutoénost, Ze vyrobok nesplfia poZiadavky kupujlceho, nie je zakonnym dévodom na reklamaciu.
Vada vyrobku, ktori je mozné rychlo a bez nasledkov odstranit, bude odstranena opravou alebo pripadne vymenou ¢asti vyrobku. V
takom pripade je vzhladom k povahe a rozsahu $kody neiimerné, aby bol vymenny cely vyrobok. Zaruka na vymenené &asti konci
uplynutim $tandardnej zaruénej doby vyrobku. Kupujicemu, ktory uplatriuje reklaméciu, nevznika narok na €asti vyrobku, ktoré boli
vymenené. Pri odsttipeni od kipnej zmluvy je kupuijtci povinny vratit dodavatelovi kompletny vyrobok (vratane vSetkych dodanych
prislusenstva a Casti)

Po vykonani zaru¢nej opravy je ASS povinny vydat’ Kupujicemu &itatelnd képiu servisného listu.. Servisny list na preukéazanie prav
Kupuijuceho, preto je v zaujme Kupujticeho pred jeho podpisom skontrolovat jeho obsah a starostlivo uchovat képiu Opravného listu.
4. Za rozpor s kiipnou zmluvou nie je mozné povazovat’

a) Opotrebenie vyrobku alebo ¢asti vyrobku spésobené obvyklym pouzitim vyrobku alebo ¢asti vyrobku.

b)Rusivé zvuky vzniknuté prevadzkou pristrojov do Urovne 45dB.

c) Chybné zobrazovacie body LCD a plazmovych displejov, ak ich pocet zodpoveda technickej Specifikacii.

5.Za rozpor s garanénymi podmienkami na uplatnenie naroku na reklaméaciu sa povazuje:

a)Akékolvek zmeny v zaruénom liste (predajnom doklade) vykonané neopravnenou osobou, nevyplnenie alebo strata zaruéného listu
(predajného dokladu).

b)Pouzivanie vyrobku k inému ucelu, ako bol uréeny (napr. k podnikaniu) alebo nedodrziavanie pokynov na udrzbu, prevadzku a
obsluhu vyrobku.

c) Poskodenie vyrobku Zivelnou pohromou, zasahom neopravnenych oséb alebo mechanicky vinou kupujiceho (napr. pri preprave,
Cistenim nevhodnymi prostriedkami atd'.).

d) Vystavenie nepriaznivému vonkajsiemu vplyvu napr. sinednému a inému Ziareniu, ¢i elektromagnetickému polu. Dalej vniknutie
tekutiny, vniknutie predmetu, prepétie v sieti, kolisanie siete, prepétie alebo skrat na vstupoch, vystupoch, napatie vniknuté pri
elektrostatickom vyboiji (vratane blesku), chybné napajacie alebo vstupné napétie a nevhodna polarita tychto napati, vplyv chemickych
procesov napr. pouzitych napdjacich ¢lankov a pod.

e)Ak boli vykonané Upravy, zmeny konstrukcie alebo Upravy na zmenu alebo rozsirenie funkcii vyrobku oproti zakiipenému prevedeniu,
napr. z dévodov moznosti jeho prevadzky v inej krajine, pre aku bol vyrobok navrhnuty, vyrobeny a schvaleny.

V pripade nutnosti servisného zasahu, kontaktujte, prosim, nasu zakaznicku linku na ¢isle: 0800 105 505 alebo emailom na:

servis@gorenje.sk

MézZete vyuzit aj webovy formular na https:/sk.hisense.com/hisense-service
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Garantiikaart

5 +372 640 6400 @
Hisense'i garantiitingimused

Taname teid usalduse eest,mida olete iiles ndidanud, ostes Hisense'i toote (edaspidi “toode”). Meie peamine eesmérk
on teie taielik rahulolu ja seet6ttu tahaksime juhtida tdhelepanu ménele olulisele toote kasutamisega seotud faktile:

Enne toote esmakordset kasutamist tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga ning jargige seal toodud juhiseid.

Hisense toodete kdendaja on Gorenje Polska Sp. z 0. 0. asub Ozaréw Mazowieckis, aadress: ul. Poznanska 159,
05-850 Ozaréw Mazowiecki.

1. Garantii

See garantii antakse ainult Idpptarbijast ostjale (edaspidi “ostja”) ja ainult tootele, mida kasutatakse tavaparastes
kodustes tingimustes, v.a kui tegevuste kirjelduses vdi kasutusjuhistes on teisiti eldud. Kui kasutate toodet teisiti kui
eelpool mainitud voi vastupidiselt juhistele, ei pruugi volitatud hoolduskeskus (edaspidi VHK) teie kaebust pdhjendatuks
tunnistada.

Muija tagab ostjale 24 kuu jooksul alates ostukuup&evast kvaliteedi lepingulise tagatise (edaspidi “garantii”).
Garantiiperiood algab ostukuup&evast (kviitungile/arvele margitud kuupaev).

Kui toote eriparade téttu peab keegi teine peale miilja selle paigaldama, kehtib garantiiperiood toote kasutuselevétu
paevast, kuid hiliemalt 30 paeva jooksul kviitungil/arvel mérgitud kuupdevast. Kdesoleva garantii alusel ndude esitamisel
peab ostja tdendama garantiiperioodi hilisemat algust, esitades professionaalse paigaldamise tdendi/dokumendi. Toote
paigaldus ja selle seadistamine ei kuulu midja garantiikohustuste hulka. Ebadige paigalduse t6ttu tekkinud defektid ei
kuulu kdesoleva garantii alla.

2. Kehtiv ostudokument - garantiikaart

Volitatud hoolduskeskusele ndude esitamine on vdimalik, kui esitate taies ulatuses Uihe jargmistest miija valjastatud
dokumentidest:

tootemudelit sisaldav ostudokument (kviitung)

tootemudelit sisaldav ostuarve

tootemudelit sisaldav tarnija/miilja garantiikaart

3. Garantiiremont

Defekt, mida saab ilma tagajargedeta kiirelt kdrvaldada, korvatakse toote parandamise voi osa(de) asendamisega;
sellisel juhul on defekti olemuse téttu kogu toote vélja vahetamine ebaproportsionaalne. Asendatud osade garantii I6peb
toote standardse garantiiperioodi I6ppemisega.

Ndude esitanud Ostjal ei ole digust toote vélja vahetatud osa(de)le. Ostu-milgilepingust taganemisel peab ostja
tervikliku toote (sh kdik tarnitud komponendid ja tarvikud) midjale tagastama. Garantiiremondi jarel on VHK kohustatud
esitama Ostjale remondiaruande loetava koopia.

,Hisense voi tema volitatud teenindusesindaja parandab voi asendab toote defektsed osad voi komponendid omal
valikul ja tasuta. Hisense'i toote remondiosad tarnitakse vahetuse korras ja need vdivad olla kas uued vdi renoveeritud,
et olla funktsionaalselt samavaéarsed uue varuosaga, kui kohaldatav siseriiklik seadus ei nde ette teisiti.

Remondi aruanne tagab ostjale tema digused, seega on ostja enda huvides selle sisu enne allkirjastamist ile kontrollida
ja seda hoolikalt hoida.

4. Lepingule mittevastavuseks ei loeta:

toote voi selle osade kulumist, mis tulenevad toote voi selle funktsioonide tavaparasest kasutamisest; seadme td6ga
kaasnevat mira, mis jaab 45 dB tasemele; LCD-ja plasmaekraanide surnud ekraanipiksleid, kui nende arv vastab
tehnilisele kirjeldusele.

5. Garantiitingimustele mittevastavusteks, mille kohta ei saa esitada digustatud ndudeid, peetakse:

mistahes muudatusi garantiikaardil (mGugikviitungil), mille on teinud volitamata isik; registreerimata voi kaotatud
garantiitéendit (miugikviitungit); toote kasutamist mistahes muul eesmaérgil kui see, mille jaoks see oli ette ndhtud

(nt &ritegevuseks) voi toote hooldamis-, toimimis- voi kasutamis- juhiste taitmata jatmist; kahju, mille on péhjustanud
loodusdnnetus, énnetus vai volitamata isik voi mille on ostja mehhaaniliselt tekitanud (transportimise ajal,

puhastades sobimatute vahenditega jms); kokkupuudet kahjulike valismdjudega, nt paikese- v6i muu kiirgusega,
elektromagnetvéljaga, vedelikukahju vi esemete tootesse sattumine, llepinge, vérgu pingemuutused vai lGhised
sisendites voi valjundites, voolukdikumised, mis on tingitud elektrostaatilisest voolust (sh &ike), vigane toitejuhe voi
sisendpinge kdikumised ja vale polaarsus, keemiliste protsesside mdju, nt kasutatud patareid jms; kui selgub, et toodet
on muudetud, kohandatud v&i imber ehitatud, et suurendada toote funktsionaalsust vorreldes ostuversiooniga, et seda
saaks kasutada mdnes teises riigis kui see, mille jaoks toode projekteeriti, toodeti ja heaks kiideti.

Euronics/ Renerki.

E-mail: jarelteenindus@euronics.ee
Telefoninumber: +372 640 6400
https://www.euronics.ee/teenindus
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Kdpta eyyunong

AyatnToi TTeAGTEG,

Ta TpoidvTa pag kataokeuddovTal Pe Tn YeyioTn duvarh @povTida. Map’ 6N autd, utropei va TTpokUuyouv

SUOTUXWG EAATTWHATA, Yia Ta OTToia {NTAPE TNV Katavonon oag. uaika G auTh TNV TTEPITITWON N UTTNPETia

€EUTTNPETNONG TTEAATWY Pag gival oTn d1GBeoT) oag.

MpIv ETMKOIVWVACETE TNAEPWVIKA PE TNV UTTNPETIa €5UTTNPETNONG TTEATWV, akoAoUBAOTE Ta €§AG BApaATA:

1. MapakaAoUpe, avaTpégTe oTo Ke@AAaio AUaeig MpoBAnuaTwY OTIG 0dnYieg XProng, YIa va deiTe GV UTTAPXE
€Kei N AUon Tou TTPoRAruaToG.

2. Edv autd ta BAuara dev oag odnyrnoouv g€ AUGT, TTOPOKAAOUNE ONUEILOTE TOV OEIPIOKS apiBuo Kal Tov
apiBuo6 Tou povTéAou TNG TNAEGPAONG Hag. Oa Ta BpeiTe oTO TIOW PEPOG TNG CUOKEUAG. ETriong Ba Trpétrel va
£xeTe dlaBéoiun Tnv ammddeign ayopdg.

3. EmKOIVWVAOTE TNAEQPWVIKWG PE TNV UTTNPETIa EEUTTNPETNONG TTEAATWY OTN XWPA OaG.

H eyyunon koAUTITEl GAa Ta EAQTTWOUATA, TA OTTOIO £XOUV TIPOKUWEI O€ UNXAVIKG 1) NAEKTPOVIKA PéPn Adyw
EAATTWHATIKAG EPYOCTACIOKAG KATAOKEUNG. To €id0g TNG KAAUWNG TNG €yyUnang (aviaAhayn AETTIoKkeur) Ba
armogaaioTei amd v HISENSE, Bdoel Tou eAaTTpaTOG.

AMNQ eAaTTWPOTA, TT.X. AOYWw ETQAAPEVNG XPrIONG, OTTOKAEiOVTaI.

2 aQUTA oUyKaTaAEyovTal KUPIWG N U EYKEKPIPEVN ETTEUBACT KOI AVOKATOOKEUN, Ol PN EYKEKPIUEVEG ETTIOKEUEG,
ZnUIEG AOyw XProNg XNHIKWV TTPOoIOVTWY, UTTEPTACNG Tou peUPATOG, Kal o nuIEG Adyw €KBEaNG O€ PWTIG Kal VEPO.

HISENSE HELLAS MONOIMPOZQMHA.E.

Mivdou 58, Néa DiAadéAeia, ATTikr T.K. 143 42
Tel: +30 800 6000625
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KAPTA EFTYHZHZ
TnAedpaon

MONTEAO: i |
SEIPIAKOZ APIOMOE: | |
ETOIXEIA EAATH

ovoma: [ [ T T [T TTTTTTTTTTTITTTITTTITTTTTT]

AIEYOYNZH:

MOAH:

XQPA:

KINHTO:

I
I
THA: I
I
I

E-MAIL:

ZHMANTIKO:

1. H mapouoa képta £yyunong TTPETTEl va CUPTIANPWOEI CwoTd aTré Tov IBIOKTATN.

2. KpatroTe TNV Tapouoa kAapTa £yyunong (avriypago yia Tov TTEAGTN) yia LEAAOVTIKEG aTTaITAOEIG £yyUnong.

3. MapakahoUpe avaTpEgTe 0TV OTTioBIa OYn Yia Toug GPOUG Kal TTPOUTIOBETEIG TNG £yyUNONG.

4. H rapouoa eyyUnon £xel 1oX0 amrokAEIoTIKG oTnv EAAGDA.

5. MNa TePICoOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKA WE TN BIETA £yyUNoN 1 yia TNAEPWVIKR SHAWGT TOU TTPOIGVTOG, TTAPAKAAOUHE KAAEDTE TO

AnAwoTe To TPOIOGV 0OG ORUEPQ.

TMa va dnAWaoeTe To TIPOIdV Kal TN SIETH £yyUNoT Tou TTapakaAoUPE CUPTTANPWOTE TNV KapTa SHAWONG Kal TaXUSPONNAOTE TNV péoa o€ didoTnua 28
nuepwv. Meta Ty emegepyacia g dnAworg oag, Ba AdBeTe Tv emBeRaiwan Tng eyyunong oag.

Koyrte €0
Hisense «kaptaaHaqsHs EFryHsHE
MONTEAO: [ |
ZEIPIAKOZ APIOMOZ: | |
STOIXEIA NEAATH

ovoma: [ [ I T [T T TTTTTTTTTTTTTTTTTTITTTT]

AIEYOYNZH:

MOAH:

H H M M EEEFE
HM/NIA ArOPAZ: [TI/CT I/ TTT11

XQPA:

kataztiva | [ [ [ [ [ [ [ T[]

KINHTO:
E-MAIL:

I
I
THA: I
I
I

ZHMANTIKO:

H eyyunor| oag rapéxetal amé Tnv: HISENSE HELLAS SINGLE MEMBER P.C. H HISENSE HELLAS SINGLE MEMBER P.C. 8a mpow6roei Tig
TTANPOPOPIEG 0AG GTOUG TIAPOXOUG UTTNPECIWV TNG,

TIG ETAIPEIEG TOU OpiAou TNG kal TNV Hisense, pe okoTd Tn Slaxeipion TG eyyunong oag. Av dev eMBUUEITE TV ETTIKOIVWVIG HETW TaxudpopEiou,
TNAepwvou 1 email yia GAAa TTPOIGVTA Kal UTTNPETIEG, TTAPAKAAOUKE GNUEILCTE QUTO TO TTAGITIO.
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GR Greece 5 2106293148

‘Opoi kai MNpoiTrodéoeig Eyyinong
1. Nepiodog Eyyunong
a. Me v em@UAAgN TwV TTOPaKATW TTPoUTIoBETEWY, N Hisense kai/fi oI avTImpéowTToil TNG yyuwvTal 0TI N TTapoUoa CUOKEUN dev Ba TTAPOUTIATE!
€AATTWHATA OTO UAIKG KOl TNV KATAOKEU YIG XPOVIKO DIGOTNHA 24 PNVWY (2 €TWV) aTTd TNV NUEPOUNVIa ayopdg, UTTO Kavovikég auvBrikeg xpriong amé
TOV apxIKO ISIOKTATN.
B. Me nuepopnvia évapgng Tnv nuepounvia ayopdg, kabopiletal n mepiodog yia TNV avTiKATaoTacn Twv e§apTnudTwy wg egrg: i) OAa Ta e§aptipata
2. Tautotroinon wpoidvTog
a. H Hisense Siatnpei To dikaiwpa améppiyng aImmudTwy yia oTroIadATIOTE UTTNPETia/ Epyacia oTnv TIEPITTITWAON TToU O TTEAATNG TTOU QITEITal TNV £V
Aoyw utnpecia/epyacia amé Tnv Hisense Kai/r] Toug avTITTpoowTToug Tng Sev duvaral va TTapExEl yia AGYoug TauTOTToiNoNG Tov OEIpIakd apiBuo kai 1o
QTTOBEIKTIKG AyOopdg TNG, dnAASH TNV TIPWTOTUTIN aTTOSEIGN 1} TO TIHOAGYIO ayopdS.
B. H eyyunon Ba BewpnBei dkupn av TuXGV aUTOKGAANTO pE TOV ZEIPIaKS apiBUO TTou OQEiAEl va gival TOTTOBETNEVO OTN CUOKEUT, £XEI KATAOTPAEI,
TpoTroToInoei fj apaipeDEi.
Y. 2TV TEPITITWON TTou UTTORANBET aiTNUa ETTICKEUNG OTO TTAICIO TNG €yyUNONG Kai To aUTOKGAANTO Tou ZelpiakoU apiBuol Sev eival TOTToBeTNUéVO
OTO TTPOIGV ) O TTEAATNG DEV PTTOPET Va TIAPOUCIATE! TV TTPWTOTUTIN aTTOdEIEN 1 TIHOAGYIO ayopdg, ol avTITIpéowTTOoI Sev Ba TTPAYUATOTIOITOUV
OTTOI0GATIOTE £pYaCia GTO EAATTWHATIKG TTPOIGV Kal O TIEAATNG Ba XPEWBET TNV ETTIOKEWN TWV TEXVIKWV.
3 .Npoiobéosig Eyyunong
a. H mapoUoa eyyunon 1oxUel yia KGBe kaivoupio TIPoiGV TToU TTPoopICeTal yia OIKIaKn Xerion.
B. H mapouoa eyyinon KaAUTITel OTIOIOSHTIOTE EAGTTWHA KATAOKEURG TIOPOUCIACTET KATA T QUOIONOYIKF XPrON EVTG TOU XPOVIKOU SIaoTAATOG TG
eyyonong.
y. H rapouoa eyyunon KaAUTITEl ATTOKAEIOTIKG TIG UTTNPETIESG TWV QVTITIPOCWTTWY TEXVIKIG UTTOOTHPIENG Tng Hisense.
5. H mapoUoa @dppa eyyunong dev avTikabioTatal o€ TTEPITITWON aTTWAEIAG Kai Sev peTaBIBAadeTal.
€. H mapouoa eyyunon mradel va 10XUEl oTNV TTEPITTTWAON PN £€0UCI0d0TNUEVNG TIPOGCRACNG OTO UAIKG TOU TTPOIOVTOG 1) OE TTEPITITWAN TITWOoNG
TIPOOKPOUDNG O€ AAAO AVTIKEIPEVO.
oT. H Hisense kai/r) o1 €§ouaiodoTnpévol avTIipOowTToi TG, KaTd Tn SIAKPITIK TOUG EUXEPEIT Kal Xwpig Xpéwar, Ba emdiopBwoouv 1 Ba
QVTIKATAOTHOOUV Ta EAATTWHATIKG EEAPTAUATA ) HEPN TOU TTPOIdVTOG. Ta e§apTriuaTa TTou Ba avTikataoTaBolv aTo TTAGITIo TG TTapoucag eyyunong Ba
amotehouv oTo £€fig 18loktnoia NG HISENSE HELLAS SINGLE MEMBER P.C.
¢. H Hisense 1} o e§ouaiodotnpévog avTiripéowTtog a€pPIg TNG Oa ETTIOKEUACTE 1} Ba AVTIKATAOTACE! Ta EAATTWHATIKG EEAPTAHATA TOU TTPOIOVTOG KaT'
emAoyn Kal Xwpig xpéwon. Ta avTaAAaKTIKG £TTIOKEURG Tou TTpoidvTog Hisense Ba TTapéxovral o Bdon avialAayrig kai JTTopei va givai gite Kavoupyia
€iTE aVaKAIVIOPEVA WOTE va gival AEITOUpYIKA I00BUvaua e €va VEO avTAAAAKTIKG, EKTOG £GV N I0XUOUCA €BVIKF) VOLOBEGia 0pifel SIaPOPETIKA.
n. Ma TV €EUTTNPETNOT TOUG XWPIG XPEWON OTO TTAAICIO TNG £yyUNONG, oI TTEAGTEG OPEIAOUV VA TTAPOUGIACOUV TN GOPHA TNG £yyUNONG KABWS Kal
TNV ammédeIgn/TiHoAdyIo ayopds. Ze avTiBeTn TepitrTwon, n Hisense 1 o1 e§ouaiodotnpévol avTirpéowToi TG Slatnpouv To dIKaiwHa va atroppiyouv
OTTOIOBATIOTE GXETIKO aiTNUA.
6. H"Hisense Bev Péper oudepia UBUVN yia TNV ATIWAEID, KATAGTPOPN 1} KAOTTT) TOU TIPOIOVTOG TTOU OPEIAETAI OTN PETAPOPG 1} TNV ATTOBrKEUOT TOU
TTPOIOVTOG.
1. O kGTOX0G TNG £YYUNONG B ETTIBAPUVOET E TTPOOBETEG XPEWTEIG OTNV TTEPITITWOT TTOU YIa TNV TTPOCRACT TN GUOKEUN ATTAITEITAI ETTITTAEOV
€EOTTAIOPOG (EVOEIKTIKG TTAPAdElyUATA: YEPAVOI I AVUPWTIKA UNXAVAHATA) } OTNV TIEPITITWON TIOU N GUCKEU €XEI yKaTaoTabel o€ anpeio dtrou
epmrodigeTal n TpéoBacn yia Ty emdIGPBWON TNG Kai/r ol epyacieg emMBIOPOWONG Sev ival EPIKTEG XWPIG TNV ATIEYKATAGTACN TNG CUCKEUNG.
4. Ti 5ev kaAUTITEl N TTapoUoa eyyunon (e§aipouvrar):
a. BAGBeg Trou TTpokalouvTal atrd oIKIoKd TTapdaoiTa, TTupKayid, Kepauvo, TTANPPUPES, BOAUVON, UTTEPTAOT), aipVidia Gvodo Tng Taong, EOQAAEVN TIapoxr
peuparTog, Taong/ Slakupavan PeUPATOg, OkAVN, Okoupid, SIGBPWOT, CUTCWPEUTT AAGTWY i UTIEPBOAIKN Xprion Trépav TG eUAoyng PBopdag Adyw Xprong.
B. Tuxov BAGBeg Trou ogeilovTal aTnv Tapartoinon, aAhoiwaon i emdIopOwon até un e§ouciodotnuéva Groua, TNV AavBaapévn xprion, atuxriuata f
Bavdahiopoug.
y- Tig BAGBeg Tou ogeirovtal o€ akatdAANAN SoKIdr, ETTIOEIEN, TUVTAPNON, EYKATACTAON, TIPOCAPHOYT fj TPOTIOTTIOINGT OTIOIOGJTIOTE HOPQIG.
5. BAGBN i pBopd Tou TTPoidvTog TToU o@eilovTal oTnV UTTEPBEPHAvVON ASyw TNG TOTTOBETNONG TNG CUOKEUNG OE ONEID 6TTOU SeV UTTAPXE ETTAPKAG
€CUEPITUOG 1) UTTAPXOUV LEYAAEG TTOOOTNTEG OKOVNG.

Kéyrte €0

Hisense @@= e
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&5 (+370) 700 500 30

LT Lithuania

Garantijos kortelé

Pagalbos centras

(+370) 700 500 30

Darbo dienomis nuo 09:00 iki 17:00 val
It.hisense.com

,Hisense" garantijos saglygos.

Dékojame, kad pasitikite mumis ir jsigijote ,Hisense” gaminj (toliau -,Gaminys"“). Masy pagrindinis tikslas - kad batuméte visiskai
patenkinti masy produkcija, todél norétume nurodyti kelis svarbius dalykus apie Gaminio naudojima:

Prie$ pirma kartg naudodamiesi Gaminiu, atidzZiai perskaitykite ir vadovaukités naudojimo instrukcija.

Hisense gaminiy garantas yra Gorenje Polska Sp. z 0. o. jsikirusi Ozaréw Mazowiecki, adresas: ul. Poznanska 159, 05-850 Ozaréw
Mazowiecki.

1. Garantija

Si garantija suteikiama tik pirkéjui-vartotojui (toliau-,Pirkéjas") ir tam Gaminiui, kuris naudojamas jprastomis namy tkio salygomis,
nebent naudojimo instrukcijoje apraSomos kitos naudojimo sglygos. Jei Gaminys naudojamas kitaip, arba yra naudojamas priestaraujant
naudojimo instrukcijoms, |galiotas paslaugy servisas (toliau - ,|PS“) gali nepriimti skundo.

Pardavéjas suteikia Pirkéjui kokybés garantijg (toliau -,Garantija”), kuri galioja 24 ménesius nuo pirkimo datos.

Garantijos laikotarpis prasideda nuo pirkimo datos (datos, esancios pirkimo kvite/sgskaitoje), kai Pirkéjas jsigyja Gaminj. Jei jsigytas
Gaminys dél savo pobutidzio turi bati pradedamas eksploatuoti kito specialisto, nei Pardavéjas, Garantijos periodas prasideda nuo
Gaminio eksploatavimo pradzios, bet ne véliau nei 30 dieny nuo sagskaitos ar kvito datos. Teikdamas skundg pagal $ig Garantijg, Pirkéjas
privalo parodyti vélesnio Garantijos jsigaliojimo datos jrodyma/profesionalaus montavimo dokumentg. Pagal $ig Garantijg Gaminio
montavimas ir nustatymai néra Pardavéjo jsipareigojimas. Dél netinkamai naudojant Gaminj atsiradusiy defekty pagal $ig Garantijg
skundai negali bati teikiami.

2. Galiojantis Pirkimo kvitas - Garantijos kortelé

Norint pateikti skunda |PS, galima pateikti vieng i$ iy Pardavéjo suteikiamy dokumenty:

Isigijimo kvitg (kvitg), kuriame nurodytas Gaminio modelis

Saskaitg, kurioje nurodytas Gaminio modelis

Pristatymo /Pardavéjo Garantijos kortele, kurioje nurodytas Gaminio modelis

3. Garantinis aptarnavimas

Defektas, kurj galima greitai pasalinti be pasekmiy, yra $alinamas remonto ar Gaminio dalies/daliy keitimo metu; tokiu atveju dél defekto
pobidzio néra tikslinga keisti visg Gaminj. Pakeisty daliy Garantija pasibaigia kartu su jprasta Gaminio Garantija.

,Hisense" arba jos jgaliotasis techninés prieZitros atstovas savo nuozitira ir nemokamai pataisys arba pakeis sugedusias gaminio dalis
arba komponentus. ,Hisense“ gaminio remonto dalys bus teikiamos mainy pagrindu ir gali bati naujos arba atnaujintos, kad funkciskai
baty lygiavertés naujai atsarginei daliai, nebent taikomi nacionaliniai jstatymai numato kitaip.“

Pirkéjas, kuris teikia skunda, nejgyja teisés j kei¢iama Gaminio dalj/dalis. Nutraukdamas pirkimo sutartj Pirkéjas privalo grazinti visg
Gaminj Pardavéjui (jskaitant ir kartu pateiktas dalis bei priedus).

Atlikgs garantinj remonta, |PS privalo pateikti Pirkéjui jskaitomg Remonto ataskaitos kopija.

Remonto ataskaitoje nurodomos Pirkéjo teisés, todél, pasiraSydamas Remonto ataskaitg, savo paties labui, Pirkéjas turi patikrinti jos
turinj ir iSsisaugoti Remonto ataskaitos kopija.

4. Kaip neatitinkantys Sutarties, negali bati svarstomi Sie skundai:

Gaminio ar jo dalies/daliy nusidévéjimas dél jprasto naudojimo ar jo ypatybiy, triuk§mas prietaiso veikimo metu iki 45 dB; ir LCD pikseliy
ekrano ar plazminio ekrano defektai, jei pikseliy skaicius atitinka nurodytg skaiciy techniniuose duomenyse.

5. Kaip neatitinkantys Garantijos Salygy, negali bati teikiami skundai, jei yra:

bet kokie pakeitimai Garantijos Korteléje (pirkimo kvite), kuriuos padaré nejgaliotas asmuo; neregistruotas ar prarastas Garantijos
sertifikatas (pirkimo kvitas); jei Gaminys naudojamas kitam tikslui, nei jis sukurtas (pavyzdziui, verslo tikslams) arba jei nesilaikoma
Gaminio priezitros, valdymo ir naudojimo instrukcijy; pazeidimai, atsirade dél stichinés nelaimés, nelaimingo atsitikimo ar dél nejgalioto
asmens ar Pirkéjo mechaninio poveikio (pavyzdziui, transportavimo metu, dél valymo netinkamomis priemonémis ir t. t.); nepalankus
iSorinis poveikis, pavyzdziui, saulés ar kitas radiacijos ar elektromagnetinis laukas, skyscio ar kito objekto jsiskverbimas, per didelé
jtampa, tinklo jtampos svyravimai arba jvesties, iSeigos trumpas sujungimas, jtampa, atsiradusi dél elektrostatinés iSkrovos (jskaitant

ir zaibg), netinkama maitinimo ar jvesties jtampa ir netinkamas $ios jtampos poliskumas, cheminiy procesy poveikis, pavyzdziui,
panaudotos baterijos elementai ir panasiai; jei buvo atlikti nustatymai, dizaino pakeitimai arba pritaikymai norint pakeisti ar pratgsti
Gaminio funkcionaluma, lyginant su ta versija, kuri buvo jsigyta, pavyzdziui, dél galimybés, kad Prietaisas veikty kitoje $alyje, nei ta,
kuriai Prietaisas buvo sukurtas, pagamintas ir patvirtintas.

,Gorenje” Servisas

Karstoji linija

(+370) 700 500 30

Darbo dienomis nuo 09:00 iki 17:00 val
glt.service@gorenje.com
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Garantijas karte
Hisense produktu garantijas nosacijumi

Pateicamies par Hisense produkta iegadi (turpmak teksta “Produkts”). Misu mérkis ir apmierinati lietotaji, tapéc més vélamies
uzsvért dazus svarigus nosacijumus saistiba ar Hisense pardotajiem Produktiem.

Pirms uzsakt Produkta lietoSanu, rapigi izlasiet ta lietoSanas pamacibu un sekojiet sniegtajam noradém.

Hisense produktu garants ir Gorenje Polska Sp. z 0. o. atrodas OZarova Mazovecka, adrese: ul. Poznanska 159, 05-850 Ozarow
Mazowiecki.

1. Garantija

Saskana ar garantijas nosacijumiem garantija tiek izsniegta tikai pircéjam-patérétajam (turpmak teksta - “Pircéjs”) un tikai attieciba
uz Produktu, kas tiek izmantots majsaimnieciba, ja vien ekspluatacijas pamacibas apraksta vai lietoSanas pamaciba nav noradits
savadak. Ja Produkts tiek izmantots citadi vai preté&ji noradijumiem, Autorizétais servisa centrs (turpmak teksta “ASC”) var neatzit
garantijas pieprasijumu ka pamatotu.

Pardevéjs sniedz Pircéjam ligumisku kvalitates garantiju (turpmak teksta - “Garantija”) 24 ménesus no iegades dienas.
Garantijas periods ir spéka no Produkta iegades briza (saskana ar datumu uz ¢eka / rékina). Ja produkta specifikas dé| to
ekspluatacija janodod citam uznéméjam, nevis Pardevéjam, garantijas periods ir spéka no dienas, kad Produkts ir nodots
ekspluatacija, tacu ne vélak ka 30 dienas, skaitot no datuma uz pirkuma Ceka / rékina. lesniedzot garantijas prasibu, Pircéjam

ir pienakums apstiprinat vélaku garantijas perioda sadkuma datumu, uzradot profesionala uzstaditaja apliecindjuma dokumentu.
Saskana ar sniegtajam garantijam Produkta nodoSana ekspluatacija un uzstadisana nav Pardevéja pienakums. Par iesp&jamiem
bojajumiem, kas radusies nepareizas uzstadiSanas dé|, garantijas prasibu izvirzit nevar.

2. Derigs ¢eks - garantijas karte

Lai ASC izvirzitu prasibu, jauzrada vienu no sekojosiem Pardevéja izsniegtiem, pilntba aizpilditiem dokumentiem:

(1) Pirkuma ceks (kvits), kur noradits produkta modelis;

(2) Rékins, kur noradits produkta modelis;

(3) Piegades / Pardevéja garantijas karte, kur noradits produkta modelis.

3. Garantijas serviss

Bojéjumu ko var atri novérst, neietekméjot produkta darbibu, serviss novérss, veicot Produkta detalas / detalu remontu vai
nomainu; $ada bojajuma gadijuma nav sameérigi pieprasit visa produkta nomainu. Garantija nomalnltajam detalam beidzas,
beidzoties produkta standarta garantijas periodam.

Hisense vai ta pilnvarotais servisa parstavis péc savas izvéles un bez maksas salabo vai nomainis izstrédéjuma bojatas dalas
vai sastavdalas. Hisense izstradajuma remonta dalas tiks nodroSinatas apmaina, un tas var bat jaunas vai atjaunotas, lai tas
funkcionali batu lidzvértigas jaunai rezerves dalai, ja vien piemérojamie valsts tiestbu akti nenosaka citadi.

Pircéjam, kurs izvirza garantijas prasibu, nav tiesibu uz nomainitajam Produkta detalam. Atkapjoties no pirkuma liguma, Pircéjam
ir pienakums atgriezt visu Produktu Pardevéjam (ieskaitot visus komplekta ieklautos komponentus un piederumus).

Péc garantijas remonta ASC ir jaizsniedz Pircéjam salasama remonta ites kopija. Remonta atskaite ir dokuments, kas
pierada Pircéja tiesibas, tadé| pasa Pirc&ja interesés ir parbaudit remonta atskaites saturu pirms parakstiSanas un ripigi saglabat
remonta atskaites kopiju.

4. Par neatbilstibu llgumam tiek uzskatits:

Produkta vai ta detalu nodilums, ko rada parasta produkta vai ta funkciju izmanto$ana, troksni, ko rada ierices darbiba pie 45 dB
skaluma ITmena; detektivi LCD un plazmas ekrana pikseli, ja to skaits atbilst tehniskajas specifikacijas noteiktajam.

5. Par garantijas nosacijumu neizpildi, par ko nevar izvirzit prasibu, tiek uzskatits sekojosais:

- Izmainas garantijas karté (¢eka), ko veikusi tre$a persona, neregistréts garantijas sertifikats (Seks) vai ta nozaudésana.

- Produkta izmantoSana citiem, nevis paredzétajiem mérkiem (piem., produkts tiek izmantots nevis majsaimnieciba, bet
uznémeéjdarbibai).

- Produkta apkopes, darbibas un ekspluatacijas noteikumu neievéro$ana. Dabas katastrofas, negadijumi, treSo personu vai
Pircéja mehaniski radtti bojajumi (piem., transportéSanas laika, tirot ar nepiemérotiem Iidzekliem, utt.).

- Produkta paklauSana neatgriezeniskai aréjas vides ietekmei, piem., saules vai citam starojumam, sp&cigam elektromagnétiskam
laukam, §kidruma vai priekSmeta iek|GSana produkta iek8pusé, parspriegums, tikla sprieguma svérstibas vai ievades / izvades
Tssavienojums, spriegums, kas rada elektrostatisko izladi (ieskaitot zibens izladi), bojats energoapgades tikls vai neatbilstoss
ievades spriegums un neatbilsto$a sprieguma polaritate, kKimisko procesu iedarbiba, piem., nolietotu bateriju iztecéSana, u.tml.

- Produktam veiktas korekcijas, parveidojumi, izmainas dizaina, pielagota vai paplasinata produkta funkcionalitate, salidzinot ar
iegadato versiju, piem., lai produkts varétu darboties cita valstr, kura razotajs to nav paredzéjis izmantot.

Produkta servisa nepiecieSamibas gadijuma, lidzu, sazinieties ar klientu apkalpo$anas centru pa talruni.

Elektronika Serviss SIA

Adrese: Slokas iela 52F, Riga, LV-1007  Talrunis: +371 67717060 E-pasts: serviss@elektronika.lv
Darba laiks:

P-Pk.: 9:00-18:00

Vai

SERVISS CENTRS SIA “GENERAL SERVISS”

Adrese: Geraniju iela 3, Riga

Tel.: +371 67425232

Mob: +371 26304860

E-mail: info@serviscentrs.lv , serviscentrs@serviscentrs.lv
Web: www.serviscentrs.lv
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PL Polska 3 801002 350 @

Gorenje Polska Sp. z o.0. pl.hisense.com
ul. Poznanska 159, Infolinia 801 002 350
05-850 Ozaréw Mazowiecki czynna w dni robocze pn.-pt.

w godzinach 9:00-18:00

Drogi Kliencie,
Wszystkie nasze produkty sg wytwarzane z najwiekszg starannoscig i dbatoscig o szczegdty; niemniej
jednak moze sig zdarzy¢, ze wystgpig w nich jakie$ usterki, za co z gory przepraszamy. Do Panstwa
dyspozyciji jest nasza sie¢ serwisowa oraz infolinia, ktéra pomoze rozwigza¢ Panstwa problemy.
W przypadku tego produktu majg zastosowanie warunki gwarancji obowigzujgce w kraju sprzedazy.
Warunki te sg publikowane przez naszych przedstawicieli, na naszej stronie internetowej oraz
ponizej. Roszczenia gwarancyjne bedg rozpatrywane pod warunkiem dostarczenia dowodu w postaci
odpowiedniego dokumentu zakupu.
Ogodlne zasady gwarancji
Gwarantem produktéw marki Hisense jest Gorenje Polska Sp. z 0.0. z siedzibg w Ozarowie Mazowieckim,
adres: ul. Poznanska 159, 05-850 Ozaréw Mazowiecki (dalej jako ,Gwarant”). Gwarant udziela gwarancji na
sprawne dziatanie zakupionego i uzytkowanego na terenie Rzeczypospolitej Polskiej w okresie 2 lat od daty
zakupu. Terytorialny zakres ochrony gwarancyjnej obejmuje teren Rzeczypospolitej Polskiej.
Urzgdzenie jest przeznaczone do uzytkowania w gospodarstwie domowym oraz do celu niezwigzanego
z prowadzong dziatalnoscig gospodarczg. Urzadzenia chtodnicze stuzg do przechowywania wytgcznie
artykutéw spozywczych. Eksploatacja urzadzen niezgodnie z przeznaczeniem powoduje utratg gwaranciji.
Usterka urzadzenia wynikajgca z winy Producenta zostanie w okresie gwarancji usunigta bezptatnie w ciagu
14 dni roboczych od dnia powiadomienia Gwaranta i udostepnienia urzgdzenia do naprawy. W przypadku
koniecznosci sprowadzenia czesci zamiennych od Producenta, termin naprawy moze zosta¢ odpowiednio
przedtuzony o okres niezbedny do sprowadzenia tych czesci. Przez dni robocze rozumie sig kolejne dni od
poniedziatku do pigtku z wytgczeniem dni ustawowo wolnych od pracy.
. Wszelkie naprawy i przerébki urzgdzenia dokonywane przez inne podmioty niz Autoryzowane Punkty
Serwisowe skutkujg utratg uprawnien wynikajgcych z niniejszej gwaranciji.
Gwarancja nie obejmuje w szczegdlnosci:
+ przygotowania instalacji elektrycznej, wodnej do montazu urzadzenia, specjalistycznego podtaczenia
urzgdzenia, zmiany kierunku otwierania drzwi w urzgdzeniach chtodniczych.

» czesci eksploatacyjnych fatwo zuzywalnych jak: zaréwki, bezpieczniki, filtry, uszczelki, itp.,

* napraw uszkodzen bedacych skutkiem niewtasciwego montazu lub eksploatacji niezgodnej z
zaleceniami instrukcji obstugi lub niezgodnej z przeznaczeniem urzadzenia,

+ napraw uszkodzen bedacych nastepstwem zdarzen losowych i innych okoliczno$ci, za ktére nie
odpowiada Producent, Gwarant ani sprzedawca, takich jak uszkodzenia termiczne, chemiczne
i mechaniczne elementdw urzadzenia, w szczegolnosci powierzchni lakierowanych, szkta oraz
elementow plastikowych,

* napraw uszkodzen powstatych w wyniku stosowania niewtasciwych srodkéw czyszczacych lub
eksploatacyjnych - réznic w odcieniach kolorystycznych urzadzen.

Podstawe uprawnien gwarancyjnych stanowi dowéd zakupu. UWAGA: Usuniecie lub uszkodzenie tabliczki
zZnamionowej umieszczonej na urzadzeniu powoduje utrate gwaranciji.

Nabywcy przystuguje prawo do wymiany urzgdzenia na nowe, wolne od wad, jezeli w okresie gwarancji
zostanie wykonanych pig¢ istotnych napraw, a urzagdzenie nadal bedzie wykazywato istotne wady
potwierdzone przez Autoryzowany Punkt Serwisowy. Nieskorzystanie przez nabywce z uprawnienia do
naprawy lub wymiany urzadzenia skutkuje wygasnieciem uprawnien z gwaranc;ji.

. Gwarancja na sprzedane urzadzenie nie wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien Nabywcy
wynikajgcych z Ustawy z dnia 30 maja 2014 roku o Prawach Konsumenta (Dz. U. z 2014 r., poz. 827), a
takze uprawnien Nabywcy wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Roszczenia i zgloszenia z tytutu gwarancji nalezy kierowa¢ do: Gorenje-Polska Sp. z 0.0., ul. Poznanska
159, 05-850 Ozaréw Mazowiecki. Infolinia 801 002 350 czynna w dni robocze pn.-pt. w godzinach
9:00-18:00
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CERTIFICAT DE GARANTIE

Distribuitor: Altex Romania SRL

Adresa: Sos. Bucuresti Nord, Nr. 10, Cladire 01, Parter Voluntari, llfov

Service-ul este asigurat de catre AltexServiceCenter prin colaboratorii locali

Contact centru service: email: support.romania@hisense.com, telefon: +40 344 811 345
Produs:

Cod:

Numarul declaratiei de conformit e:

Loc stampila distribuitor: /%

Cumparator Vanzator
Nume: Magazin:
Adresa: Adresa:
Telefon: Data vanzarii:
Semnatura: Nr. bon fiscal / factura:

Semnatura si stampila Magazin:

NOTE:

a) Drepturile cumparatorului sunt in conformitate cu OUG nr.140/2021, OUG nr.174/2008, OG 21/1992, OG
9/2016 cu modificarile si completarile ulterioare. Aceste drepturi nu sunt afectate de garantia oferita.

b) Solicitarile si reclamatiile nefondate se vor efectua pe costul clientului final. Certificatul de garantie este valabil
doar insotit de documentul de achizitie (bon fiscal/factura). Orice modificare pe certificatul de garantie duce la
anularea documentului si la pierderea garantiei. Produsele sunt destinate exclusiv uzului casnic. Folosirea in
alte scopuri poate duce la pierderea garantjei

CONDITII DE GARANTIE

1. Durata medie de utilizare a produsului este de 5 ani de la data achizitionarii.
2. Produsul beneficiaza de o garantie legalé de conformitate de 2 ani de la data livrarii produselor catre
consumatorul final. In conformitate cu garantia legala de conformitate, ,vanzatorul raspunde fatad de consumator
pentru orice neconformitate care exista in momentul livrérii bunurilor si care este constatata in termen de doi ani
de la data respectiva” potrivit art. 9 alin. (1) din Ordonanta de Urgenta nr. 140/2021. In caz de neconformitate,
consumatorul are dreptul de a beneficia, fara costuri, de aducerea in conformitate a bunurilor ori, dupa caz, de a
beneficia de o reducere proportionala a prefului sau de a obtine incetarea contractului in conditiile prevazute de
lege si de prezentul certificat. Consumatorul are dreptul de a solicita inlocuirea in cazul in care neconformitatea
bunurilor este constatata la scurt timp dupa livrare, fara a depasi 30 de zile calendaristice, cu exceptia cazului in
care masura corectiva aleasa ar fi imposibila (i.e. bunul nu se mai afla in oferta/ stocul vanzatorului) — Art. 11 alin.
(7) din Ordonanta de Urgenta nr. 140/2021. Reducerea proportionala a pretului si, dupa caz, incetarea
contractului se dispun in conditille prevazute de lege. Vanzatorul poate refuza sa aduca in conformitate bunurile
daca reparatia este imposibila sau i-ar impune costuri care ar fi disproportionate, luand in considerare toate
circumstantele. - art. 11 alin. (3) din Ordonanta de Urgenta nr. 140/2021. Prezenta garantie nu afecteaza
drepturile consumatorilor conform Ordonantei de Urgenta 140/2021 si, dupa caz, Ordonantei de Urgenta
141/2021.
3. In cazul bunurilor cu elemente digitale pentru care contractul de vanzare prevede furnizarea continua de
continut digital sau de servicii digitale pentru o anumita perioada, vanzatorul raspunde, de asemenea, pentru
orice neconformitate a continutului digital care intervine sau este constatata in termen de doi ani de la momentul
livrarii bunurilor cu elemente digitale pentru produse cu durata medie de utilizare de pana la 5 ani, respectiv in
termen de 5 ani de la data respectiva pentru produse cu durata medie de utilizare de peste 5 ani
4. Orice neconformitate care este constatata in termen de un an de la data la care bunurile au fost livrate este
prezumata a fi existat deja in momentul livrarii bunurilor, pana la proba contrarie sau cu exceptia cazului in care
aceasta prezumtie este incompatibild cu natura bunurilor sau cu natura neconformitatii art. 10 alin. (1) din
Ordonanta de Urgenta nr. 140/2021. n cazul dovedirii lipsei conformitatii bunului prin expertlza in service
autorizat, atunci cand aceasta dovedire este necesara, vanzatorul se obllga sa asigure, fara niciun cost
suplimentar pentru consumator, aducerea la conformitate a bunului in acord cu prevederile legale si cele ale
prezentului Certificat de garantie. Reparatiile se efectueaza intr-un termen rezonabil, care nu poate depasi 15 zile
calendaristice din momentul in care vanzatorul a fost informat de catre consumator cu privire la neconformitate. In
cazul in care neconformitatea este remediata prin reparatie, termenul de garantie se prelungeste cu timpul de
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nefunctionare a bunului, din momentul la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate pana
la predarea efectiva a bunului in stare de utilizare normala catre consumator. In cazul in care neconformitatea
este remediata prin Tnlocuire, pentru bunurile care inlocuiesc bunurile neconforme, termenul de garantie incepe
sa curga de la data Tnlocuirii — Art 12, alin. (6) din Ordonanta de Urgenta nr. 140/2021.

5. Cabilurile, controlerele pentru gaming, adaptoarele, consumabilele, acumulatorii, alimentatoarele, transforma-
toarele care intra in componenta, produselor sau se livreaza cu acestea au garantie comerciala de 6 luni de la
data livrarii produsului catre consumatorul final. Lipsa accesoriilor si consumabilelor, precum si deteriorarea
acestora, ce nu au fost aduse la cunostinta vanzatorului la data achizitionarii nu fac obiectul garantiei.

6. In cazul produselor cu ecran, procesul complex de fabricatie a ecranelor cu cristale lichide (LCD), cu tranzistor
cu peliculd subtire (TFT), poate produce imperfectiuni usoare, pixeli secundari sau cativa pixeli mai luminosi sau
mai intunecati. Acesti pixeli nu au nici un impact asupra performantelor produsului. Astfel, garantia nu acopera
defectele reclamate cu pixeli defecti

7. Vanzatorul nu este raspunzator pentru nefunctionarea optima a bunului achizitionat, inclusiv stergerea oricaror
date stocate pe dispozitiv, in masura in care aceasta a fost provocata ca urmare a inlocuirii pieselor componente
in afara service-ului autorizat. De asemenea, vanzatorul nu este raspunzator pentru nicio neconformitate cauzata
exclusiv de lipsa actualizérii relevante ce trebuia facuta de consumator, in conditiile legii.

Intretinerea produselor:

1. Produsele, acolo unde nu este mentionat altfel in manualul de utilizare, se curata periodic cu o carpa moale
usor umezita in apa fara solventi.

2. Produsele destinate utilizarii in interiorul locuintei vor fi ferite de umezeala si de expunerea directa la soare sau
la alte surse de caldura.

3. Se vor respecta instructiunile de utilizare si intretinere din manualul de utilizare al produsului.
Consumatorul pierde garantia in urmatoarele cazuri:

1. Deteriorari si defectiuni datorate transportului necorespunzator efectuat de catre Cumparator. Produsele, mai
ales frigiderele, trebuie transportate in pozitie verticala. In cazul in care acest lucru nu este posibil NU alimentati
frigiderul decat dupa minim 12 ore de repaus.

2. Defectarea produsa ca urmare a nerespectarii instructiunilor de utilizare, transport, manipulare si intretinere
nscrise in manualul de utilizare;

3. Nu fac obiectul garantiei lipsurile sau deteriorarile de tipul: zgarieturilor, indoiturilor, rupturilor etc ale elemen-
telor demontabile sau nedemontabile care nu au fost aduse la cunostinta Vanzatorului in momentul livrarii
Produsului, cum ar fi:

« utilizarea Produsului Tn alt regim decat cel casnic, pentru activitati profesionale: restaurante bufete hoteluri,
pensiuni, servicii pentru populatie etc.

« interventii efectuate in perioada de garantie de catre persoane neautorizate;

« instalarile si racordarile electrice, la gaze si apa, efectuate de persoane neautorizate, precum si nerespectarea
instructiunilor privind tensiunea de alimentare, compozitia apei, presiunea gazului, temperatura mediului de min.
160C. Pentru buna functionare a masinilor de gatit racordate la retelele de gaz natural cu presiune fluctuanta,
trebuie instalat de catre personalul autorizat un regulator de presiune

« utilizarea de detergenti si substante chimice necorespunzatoare;

« schimbarea starii originale a Produselor (modificari, ajustari etc.), pastrarea in conditii improprii sau care nu
respecta recomandarile din manualul de utilizare, deteriorari produse ca urmare a actjunii umezelii, substantelor
chimice, corozive etc. precum si expunerea la intemperii.

« daune provocate din cauza tensiunilor de alimentare necorespunzatoare sau a intemperiilor (cutremur, incendiu,
inundatie, trasnet etc.).

* accesoriile si consumabilele nu fac obiectul garantiei. Componentele din plastic, fonta sticla si alte materiale
casante nu fac obiectul garantjiei.

« cumparatorul nu poate face dovada provenientei aparatului (bon fiscal/ factura);

4. Utilizarea de baterii, surse de alimentare, accesorii, sau alte consumabile in afara celor originale duce la
pierderea garantiei. In cazul imprimantelor sau multifunctionalelor reumplerea cartuselor originale cu cerneala
duce la pierderea garantiei, daca aceasta activitate este efectuata intr-o unitate neacreditata de vanzator.

INTERVENTII IN GARANTIE

Nr. Nr. Data Descriere interventie service Prelungire Aparatul functioneaza normal
crt | tichet | intrare (se va completa de catre service-ul autorizat) termen garantie N

Data iesirii Semnatura
1
2
3
4
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O6LWM rapaHUMOHHM ycrnoBUs
YpeawnT e np YeH camo 3a ynotpe6a 1 He TpAGBa Aa ce M3NoN3Ba 3a NPodecUoHanHN Luenu.
3anosxHam cbM u y Ha u Ha ypeoa.

YCNOBWSA 3A FTAPAHLIMSA - NPEAW NOKYNKATA CE 3AMO3HAUTE BHUMATESTHO C TE3U YCNOBUA

Bnaropapum Bu, ye ce gosepuxte Ha Hisense. MapaHuusita ce npunara 3a Teneemsopu ¢ mapka Hisense.

Hacrosiwara rapaHumsa e cbobpaseHa cbe 3akoHa 3a NpefocTaBAHe Ha LMPOBO ChabpxaHue 1 LndposK ycnyru n npoaaxba Ha CTOKM.
[apaHuusTa ce npegocTaes ot lopexe Bbnrapus EOO, EMK 040837288 cbe ceqanuiue 1 agpec Ha ynpasneHnve rp. Cogusi, paitoH
Bpb6Huua, yn. Ben Kambk No 6.

lapaHuuaTa nokpuea AedekTy Bb3HUKHANM Mo BpeMe Ha rapaHLMOHHUS CPOK, Nopaau HekayecTBeHa u3paboTka unm nopaau BIIOXeH!
HeKka4yecTBeHu maTepuanu. FapaHuusTa e BanuaHa camo Npu ycroswe, Ye AedekTbT ce e NPOosiBUI Npu oMallHa ekcnnoaTauus Ha ypeaa
1 Npu cnasBaHe Ha MHCTPyKLMWUTE 3a ynoTpeba.

[HeduHnumaTa notpebutencka (aomaluHa) ynotpeba, abconoTHO U3KII0YBA U3MNON3BAHETO Ha NPOAYKTa 3@ M3BLPLUBAHETO Ha TbproBcka u/
1nn npocbecnoHarnHa AenHOCT, KakTo U3MON3BaHETO My 3a KaKBUTO M ia € APYT LieN OCBEH OMaKUHCKUTE.

Mpu BCWYKK cnyyam, ako NPOAYKTLT e 3akyneH ¢ hakTypa n3aaaeHa Ha TbproBell No CcMUCha Ha ThProBCKUS 3aKOH UMM Ha UMETO Ha
10PVANYECKO NULIE, Ce CYNTA Ye CLUMAT Ce M3MON3Ba 3a Lien pasnnyHK ot notpebuTencka (aomaluHa) ynotpeba. Tosa He Baxu camo

B CMyyaunTe, KOraTo B MHCTPYKLMMTE 3@ EKCNoaTaLys N TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM U3PUYHO € YNIOMEHaTo, Ye e npeaBuaeHa 1
npodecunoHanHa ynorpeba.

[apaHuusiTa e BanuaHa camo Npu NpeAcTaBsHe Ha uagadeHaTa npy nokynkata Ha NpoaykTa kacoBa Genexka/cakTypa v opuruHanHarta
rapaHLMOHHa KapTa B KOMMIIeKTa [JOKyMEHTW Ha ypea, KOsiTO CbAbpxa MOAEen 1 CepUeH HoMep.

FapaHUMOHHa KapTa C HeyeTnuB Homep, vnn PEKTHO NONBLNTHEHa, UMW TakaBa ChLC creau oT
VHTepBeHUUA e HeBanuaHa!

HaunH 3a npensiBsiBaHe Ha peknamauys:

PeknamauuuTe no HacTosiLaTta rapaHuMoHHa kapTta ce npeasBsiBat Ha Ten. (02) 492 93 77 (Ha ueHaTa Ha efiMH rpajicku pasroBop), BCEKN
ocmumaneH paboteH AeH ot 09.00 o 17.004. Cnep kaTo peknamauusta Bu 6bae npvera, Le nonyunTe MHCTPYKLMM OTHOCHO AENCTBUATA,
kouTo TpsIGBa Aa NpeAnpreMeTe 3a U3BbpLUBAHE Ha PEMOHTa.

CraHpapTHaTa rapaHuus Ha TeneBu3opu Hisense 3a Teputopusita Ha P. Bbnrapus e 24 meceua MapaHUMOHHUTE yCnoBuUA ca
BanuaHu 3a TeputopunaTa Ha P. Bbnrapus.

FAPAHLIMOHHU YCNOBUSA

1. FapaHLMOHHWSAT CPOK 3anoyBa [a Teye OT JaTtara Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa. B criyuaii Ha HeCbOTBETCTBUE MEXIY NOCOYEHUTE B
rapaHLVOHHaTa kapTa JjaHH1 (Mapka, Mofen, AaTa Ha 3akynyBaHe 1 [p.) 1 JaHHUTE NMOCOYeHN B U3[jafeHaTa Npy Nokynkata Ha npoaykTa
KacoBa Genexka (hakTypa), 3a BanuaHu ce cuuTaTt AaHHUTe Noco4eH B KacoBaTa Genexka (daktypa)

2. HacrosiwaTa rapaHuus He ce oTHacs 3a:

2.1 KoHcymaTuBuTe Ha NPOAYKTa - BCUYKW OTAENSILM Ce OT OCHOBHMS KOPMYC Ha NPO/YKTa YacT, BKIIOYMTESNHO HO He CaMo: BaHu,
npucTaekm, kabenu, MapKyuu, YeTKW, PUNTPY (BKIKOYMTENHO NEHEeCTVNA UNTLP); BCUHKM CTBKMEHU, TYMEHU 1 PYT1 N3HOCBALUM Ce B3N,
KOWTO Moanexar Ha yCkopeHa aMopTu3aLus.

2.2 He3HauuTenH1 nospeay, BKIIOYUTENHO, HO HE CaMO: HalpackBaHMUs, HaNyKBaHWA, NPOMSAHA Ha LiBeTa 1 Ap.

2.3 He3HauuTenHu nospeay no TenoHOBM eMaiinosu n/unu Apyru cneumaniy nokputus. Mospeam no nokpuTUeTo Ha npoaykTa (60s1) unm
nosBata Ha pbxaa.

2.4 VIsHoceHu B npoLieca Ha obuyaiiHaTa ynotpeba Ha NpoayKTa KOMMOHEHTH, HaNpUMep: NNacTMacoBM NaHeNw, NNacTMacosn
KOMMOHEHTU, OBMULIOBKY, NaHenu, 0C1, PEMbLM, TYMEHU MaHLLOHU, Tarepu  Ap. Noao6HU.

3. Be3nnaTHo rapaHUVoHHO 06CyXBaHe MoXe Aa 6bae 0TkasaHo U B CrieaHnTe criyyan:

3.1 KoraTo He ca cna3eHu ykasaHusiTa 3a CbXpaHeHe, MOHTaX 1 eKCrroaTtaLusi, MOCO4YEHN B MHCTPYKLMUTE 3@ eKcnnoarauus Ha npoaykTa
3.2 Npu HeCbOTBETCTBUE Ha TEXHUYECKUTE AaHHK Ha npodykTa (Mapka, moaen, cepueH Ne 1 Ap.) NocoYeHn B rapaHLMoHHaTa Kkapta u/mnm
Kacosata Genesxka (pakTypaTa) M MAEHTUDUKALMOHHNTE JaHHM Ha NPOAYKTa - NPEAMET Ha peknamauus

3.3 lNpu HanMuMeTo Ha NHTEPBEHLMM (3aApackKBaHus, MOMPAaBKY, 3anu4aBaHusi, ONUT 3a NPOMSsiHa U Ap.) BbPXY HAHECEHUS Ha NpoayKTa
CepueH HoMep, BKIIOUNTENHO KOTaTo CEPUAHWNAT HOMEP € U3LIANO UNK YaCTUYHO 3asiyeH.

3.4 Tpy PEMOHT WM ONUT 3@ PEMOHT OT HEYMbIHOMOLLEHH 3a LieNnTa nuua.

3.5 Korato nospeaarta e HacTbnuna:

3.5.1 B crieAcTBYe Ha HAaMMYMETO B KOPMYCa, CUCTEMUTE, KOMMOHEHTUTE U arperatute Ha NPOAYKTA, Ha YyXXAu, HECbBMECTUMM C
KOHCTPYKTUBHUTE UM CXEMW 1 NPeHA3HaYeHNETO UM Tena, KaTo: TEYHOCTH, Ma3HUHW, BapOBUK, MPax, MeTarlH1 4acTu, 6aHenu, Hacekomu
n ap.

3.5.2 nop, Bb3AENCTBMETO Ha arpecyBHa BbHLUHA CPeAa WNW Nopaau He nonaraHe Ha HeoBXoaNMUTE 3a ypeaa rpUKU.

3.6 Korato fechekTbT e B CeACTBUE Ha CbTPECEeHUSs, YAapH, MeXaHUYHN U ENeKTPUYECKU NPETOBapBaHUS, NONyYeHN B CIEACTBUE Ha
HEBPEXHO OTHOLLIEHNE, NPY TPAHCTOPT UK NPUPOAHKN GEACTBUS (MBIHWM, HABOAHEHWA 1 AP.), NPV TOKOB y/1ap N1 HEM3NPaBHOCTU B
3axpaHBallaTa Mpexa unv Apyru hopcMaxopHu o6CTosITencTBa.

3.7 KoraTo noBpeaarta e npuinHeHa yMULLIIEHO UK NO HeNpeanasnueocT

4. Benykn NpodyKTu ¢ Terno noa 15 Kr. ce TpaHcnopTupaT 4o cepsu3a OT Kynyeada.

5. Mpu TpaHCnopTUpaHe Ha NPOAYKTW O CepBM3a OT CTPaHa Ha KymyBaua, pa3xoauTe 1 PUCKOBETE Mo AOCTaBKaTa Ha NpoaykTa [jo cepBu3a
1 o6paTHO ca 3a cMeTKa Ha KynyBaya.

6. CepBU3bLT HEe HOCH OTTOBOPHOCT 3a MEXaHWYHW NOBPEAN U HaAPacKBaHWS, HACTBMUMN MO BPEME Ha TPaHCNOPTa W NPecTos Ha ypeaa B
cepBu3a, B CryqauTe, KoraTo Toi e NpefocTaBeH OT kynyeaya 6e3 opurmHanHara cu onakoska.

7. Mpoun3BoAuTensi, BHOCUTENS U CEPBU3bLT, HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3a NMPOMYCHaTX MOM3u U NocrneaBanu 3arybu B cneAcTene Ha Aedekta
Ha NpoayKTa N1 NpecTosi My B CepBu3a.

8. Mpon3BOANTENSIT UM HETOB OTOPU3NPAH CEPBU3 LLIE PEMOHTMPA UM 3aMeHU Mo CBOE YCMOTPeHMe 1 6e3nnaTtHo AedekTHUTE YacTu
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UIN KOMMOHEHTM Ha ypefa. YacTute HeobxoaumK 3a peMoHTa Ha ypeaa Lie 6baaT npegocTaBeHn Ha 6asata Ha 3amsiHa, kaTo morat Aa
6baT HoBM MNK 06HOBEHN, 3a 1a 6bAAT (hyHKLIMOHAMNHO EKBUBANEHTHN Ha HOBa Pe3epBHa YacT, OCBEH ako NPUNOXUMOTO HaLMOHANHO
3aKOHOJATENCTBO He NpeaBwkaa Apyro.

9. B cnyyanTe Ha 3amMsiHa Ha YacTy, Bb3Mnu W IeTalnu, Npy U3BbLPLUIBAHETO Ha rapaHLMOHEH PEMOHT, AedeKkTHUTe TakuBa cTaBaT
COBCTBEHOCT Ha CepBM3a U Ce BOAAT Ha OTYETHOCT.

10. MapaHUMOHHUSAT CPOK He Teye No Bpeme Ha NpecTos Ha ypeaa B cepeuaa.

11. Mpwu BCMYKM Criy4an CPOKBLT 3a PEMOHT 3anoyBa Aa Tedye OT JataTta Ha NpefocTaBsaHe Ha NpoayKTa, NPeAMET Ha peknamaLms,
PECneKTUBHO OT JaTaTa Ha ocurypsiBaHe Ha JOCTbM 40 ChLUUS.

12. B cnyyanTe Ha peknamauys, Npu KOWTO criej U3BbpLUBaHe Ha Heobxoaumara AMarHocTuKa, Gbe yCTaHoBEHO, Ye YpeabT npeameT
Ha pekramauus oTroBaps Ha BanmaHaTa 3a Hero TexHuYecka creundukaums T.e. He e AedekTpan, unu Ye npuinHaTa 3a aedekra

€ HecnasBaHe Ha rapaHLMOHHWUTE YCNOBUS, KynyBaybT (KNMEHTBLT) CrieaBa Aa 3annaTt Ha cepBu3a U3BbpLUIEHaTa AnarHocTuka no
LieHopasnuc.

13. Hukoln HAMa NpaBo, NO KakbBTO U [1a € NOBO/A, 12 M3MEHS YCNIOBUATA MO Tasu rapaHLus.

14. HacTosiLiara rapaHuus e BanuaHa 3a Teputopusita Ha P Bbnrapus

MpagoTo Bu Ha peknamauus Hama Aa Gbe NpU3HaTo, ako He ca NPUMOXEHN U JOKYMEHTUTE, Ha KOUTO Ce OCHOBaBa NpeTeHLMATa unm
APYT [OKYMEHTH, YCTaHOBSBALLW HECHLOTBETCTBMETO Ha CTOKaTa UMK ycryrata ¢ AOrOBOPEHOTO UMK Pyt AOKYMEHTM, YCTaHOBSBALLMN
NpeTeHUMsITa No OCHOBaHUE U pasmep.

MpepoctaBeHaTa ThProBcka rapaHLUMs He oka3Ba BMMsHWE BbPXY NpaBaTa Ha noTpebutenute, npousTnyaly ot un. 26-37 ot 3akoHa 3a
npefocTaBsiHe Ha LMPOBO ChabpXaHue 1 LncpoBK yeryrv 1 npoaaxta Ha ctoku. MpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBUE
Ha notpebuTenckara cToka c goroBopa 3a npogax6a cbrnacHo pasnopeabarta Ha un. 31 oT 3akoHa 3a NpefocTaBsiHe Ha LMGPOBO
CbAbpXaH1e 1 LndpoBM ycryr 1 npogaxba Ha CToku.

Mpu HecbOTBETCTBME Ha NOTpeGuUTENCKaTa CToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxca NoTpeGUTENST MMa NpaBo Aa NPeAsiBY peknaMauus, kato
novcka oT npogasava Ja npuseae CTokata B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npoaax6a. B To3n cnyyaii notpebutenat moxe aa usbupa
MeX/ly N3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha CToKaTa Unu 3amsiHaTa U C HOBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO M M3BPaHUAT OT Hero HauunH 3a
obesLLeTeHre e HEeNPONOPLIMOHAreH B CPaBHEHWe C ApYrus.

CwmsTa ce, Ye jafieH HaumuH 3a obeslueTsaBaHe Ha NOTpeGUTENs e HeNpOropLIYOHarEH, ako HEeroBOTO U3NOMN3BaHe Hanara pasxoan Ha
npopasaya, KouTo B CPaBHEHWE C APYrvs HaunH Ha obeslueTsiBaHe ca HepadyMHW, KaTo ce B3emaT npeasua;

1. CTOMHOCTTa Ha noTpeGuTenckata cToka, ako HsiMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTa Ha HECOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa ia Gble NPeAoCTaBEHO APYroTo CPEACTBO 3a 3alyuTa Ha noTpebutens 6e3 3HaunTenHo HeyaoGCTBO 3a NoTpebuTens.
MpopaBaybT MOXe [ja OTKaxe [ja NpuBeae CToKaTa B CbOTBETCTBUE, aKO PEMOHTLT U 3aMsHaTa ca HEBL3MOXHM UMK ako Guxa JoBenu Ao
HEeNpONOPLMOHAHO rofiemMmn pa3xoam 3a Hero.

KoraTo notpeGutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AOrOBOpa 3a Npoaax6a, NoTpebuTensaT uma npaso Ha NPOMopLMOHANHO HaMarnsBaHe
Ha LeHaTta unv aa passanu [oroBopa 3a npogaxba B cnefHuTe cnyyau:

1. NpogaBaYbT He € M3BbPLUNI PEMOHT UM 3aMsiHa Ha CTokaTa B PaMKUTE Ha padyMeH CPOK, CHUTaHO OT yBeOMSIBaHETO Ha Npoaasava
OT noTpebnTens 3a HECLOTBETCTBUETO U B PAMKUTE Ha WH Mecel| 3a CTOKW, Pa3NMyHM OT CTOKWTE, ChAbPXally LNPoBMN enemMeHTr
UnK, KoraTo e NpUMOXUMO, He € U3BBLPLUMI PEMOHT UK 3aMsHa UNu NpofaBaYybT e oTkasan Ja npuBee cTokaTa B CbOTBETCTBME Nopaamn
HEMNpOoNOPLIMOHAIHO rofieMn pa3xoau 3a Hero.

2. N0siIBM Ce HECBLOTBETCTBUE BbIpekV NPeanpueTuTe oT NpoAaBaya AeCTBIS 3a NpUBEX/AaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBUE; NpU
HECBLOTBETCTBUE Ha CTOKY C IbAroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CTOKW, CbAbpXally LUMPOBM enemMeHTH, NpoAasaybT Ma NpaBo Aa Harnpasu
BTOPW ONUT 3a NpUBEXAaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBUE B PaMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuusaTa no un. 31 ot 3akoHa 3a npeJocTaBsHe Ha
LUMbpoBO ChabPXaHUe 1 UndpoBm ycnyrv 1 npogaxba Ha CTOKM;

3. HECBLOTBETCTBUETO € TOMNKOBa CEPUO3HO, Ye onpasaaBa He3abaBHO HamMansBaHe Ha LieHaTa UK pasBsansHe Ha 4oroeopa 3a npoaax6a,
unm

4. npopaBaybT e 3asBUN UMK OT 0BCTOATENCTBaTa € ACHO, Ye NPoAaBaYbT HAMA [ja NpuBee CTokaTa B CbOTBETCTBME B pa3yMeH CPOK Unn
6e3 3HaunTenHo HeynobcTBO 3a NoTpebuTens.

HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHanHO Ha pasnukaTa Mex/ly CTOMHOCTTa Ha NoJy4eHUTe OT NoTpebUTens CTOKM 1 CTOMHOCTTA,
KOSITO B1Xa MManu CTOKUTE NpU Nnnca Ha HeCLOTBETCTBME.

Mpw paseansiHe Ha AOroBopa NpojaBayYbT Bb3CTaHOBSBA Ha NOTpebuTens 3annarteHara LeHa 3a CTOKUTe cref TAXHOTO nomnyyaBaHe unu
npy NpeAcTaBsHe Ha [0Ka3aTercTBo OT NoTpebuTers 3a TAXHOTO u3npallaHe Ha npoaasaya.

MoTpebuTenaT Moxe Aa ynpaxHu NpasaTa Cy No 3aKoHa 3a NpeocTaBsHe Ha LMMPOBO ChbpXaHne 1 uMdpoBy ycryri u npoaaxta Ha
CTOKM B CrieHUTE CPOKOBE;

1. 3a CTOKW, Pa3fM4HM OT CTOKW, CbAbPXALLN LIMCIPOBM ENEMEHTU, B CPOK A0 [IBE FOANHU, CYNTAHO OT IOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKW, CbAbPXaLLYM LMPPOBM ENEeMEHTH, KoraTo JOroBOpbT 3a npofaxta npeasuxaa eAHOKPaTHO NpeJocTaBsiHe Ha LMgpoBo
CbAbpXaH1e N LncpoBa ycryra, HE3aBUCUMO OT TOBa ani HECbOTBETCTBMETO CE ABIDKM Ha PUINUECKUTE UNU LMGPOBUTE ENEeMEHTU
Ha CToKaTa, B CPOK 10 [1BE FOAMHU, CYNTAHO OT IOCTABAHETO Ha CTOKaTa W NMPeAoCTaBsHETO Ha LMGPOBOTO ChabpXaHue unu uudposata
ycryra unv B pamkuTe Ha nepvoga ot Bpeme, nocoyeH B un. 31, an. 1 n 2, 6e3 Aa ce Bb3NPensTCTBa NpunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;
3. 3a CTOKM, CbAbPXALLM LMDPOBK eNeMeHTU, KoraTo AoroBOpBLT 3a nNpoaaxba npeaskaa HenpeKkbLCHaTo NPeaocTaBsHe Ha LMGPOBO
CbAbpXaH1e unu Ludposa ycnyra 3a onpeaeneH Nepuoa oT Bpeme, He3aBUCMMO OT TOBa arni HECLOTBETCTBUETO Ce AbMKM Ha
husnyecknTe Unu LMpPoOBMTE ENEMEHTN Ha CTOKaTa, B CPOK 0 ABE rONHU, CHUTAHO OT A0CTaBSHETO Ha CToKaTa W OT 3ano4YBaHETO Ha
HenpeKbCHATO NPeAOCTaBsHE Ha LMGPOBOTO ChbpXaHue unu uudposara ycnyra;

4. 3a CTOKM, ChABbPXKALLYM LMGPOBK ENEMEHTH, KOraTo A0roBOPBLT 3a Npoaaxba nNpeaBwkKAa HENPEKbLCHATO NPeAOCTaBsHe Ha LnpoBO
CbAbpXaH1e N LncpoBa ycnyra 3a Nepuof, No-AbMbr OT ABE FOAUHM, N HECbOTBETCTBMETO CE ABLIDKM Ha LMMPOBUTE ENEMEHTU Ha
cTokaTa, NoTpeBUTENsT MoXe [ja yNpaxHW npaBata cu Mo To3u pasfen B pamkuTe Ha Cpoka Ha [eiicTB/e Ha [oroBopa.

Mpyn HecbOTBETCTBUE Ha CTOKMTE NOTPEGUTENAT UMa NpaBHM CPeACTBa 3a 3aluTa cpelly npojaBaya, KOUTO He ca CBbp3aHu C
pa3sxoau 3a Hero. MpegocTaBeHaTa TLProBekaTa rapaHUUA He 3acsAra Te3u CpeACTBa 3a 3alWuTa Ha noTpebuTens.

TMpy Bb3HUKHANK BLNPOCK UMK HYX/aa OT CbECTBIe, KaKTO 1 3a 3asiBKa 3a rapaHLMOHHO 0BCyXBaHe, MOXeTe 1a Ce CBbpXeETe C HaC Ha:
- umeinn: support.bulgaria@hisense.com

- TenedoH: (02) 492 93 77
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HU Hungary 5 +06-1-67-77-467

Kedves Vasarlonk!

Szeretnénk megkdszonni vasarlasat és egylttal szeretnénk tajékoztatni, hogy termékeink gyartasa soran a legnagyobb

gondossaggal jarunk el.

Kollégaink készséggel allnak rendelkezésére a +36 1 67 77 467 telefonszamon, hogy megvalaszoljak a termék hasznalataval

kapcsolatos barmely kérdését. A http://www.Hisense.hu weboldalunkon is megtalalhatja a hasznalati utasitast, a telepitési

utmutatét és a gyakran feltett kérdésekre adott valaszokat. A https://hu.hisense.com/garancia elérési cimen megtalalhaté a termék
elektronikus jotallasi jegye, melyet az alkalmazandé jogszabalyokkal 6sszhangban ebben a formaban bocsatunk a fogyasztok
rendelkezésére.

Atermék esetleges meghibasodasa esetén elnézést kérlink az okozott kellemetlenségekért és szervizcsapatunk szivesen

segit Onnek a probléma mielébbi megoldasaban. Fogyaszto altal tortént vasarlas esetén a kételezé jotallasra vonatkozd

rendelkezéseket maradéktalanul betartva a termékére jotallast vallalunk. A termékére vonatkozo jotallasi feltételekrdl és jotallasi

id6ékrél a http://www.Hisense.hu weboldalunkon a Hisense garancia fiil alatt tajékozédhat.

Mindazonaltal nem érvényesithet6 jotallasi alapu igény és a kotelezéen alkalmazandé jogszabalyok altal megengedett

legteljesebb mértékben minden felelésséget kizarunk, az alabbiak tekintetében, a kdvetkezd esetekben, illetve barmely ezekkel

Osszefliggésben bekdvetkezd meghibasodas tekintetében:

a)A termék nem rendeltetésszerli hasznalatabol eredd karokért vagy veszteségekeért.

b)A hasznalat kériilményei altal okozott karokért, mint példaul hibas telepités, tlz, villamcsapas, kiilsé behatasok, a termék
helytelen kezelése (szallitasi karok, helytelen miikddés, leejtés, litések stb.) vagy nem megfeleld kdrnyezet (rossz szell6zés,
vibracio, paratartalom, tulzott héhatas, homokkal vagy mas anyaggal valo érintkezés stb.).

c)A termékkel nem kompatibilis vagy hibas termékkel (hardver vagy szoftver), fogydeszkozzel, tartozékkal vagy perifériaval valod
hasznalat.

d)A termék abbdl a célbdl torténd atalakitasa, hogy az megfeleljen olyan miiszaki vagy biztonsagi el6irasoknak, amelyek nem
abban az orszagban érvényesek, amelyre a terméket tervezték.

e)Nem megfeleld karbantartas vagy tisztitas, folyadékok, dohanyfiist, lerakédasokat létrehozé gazok (pl. mesterséges kod,
rovarirtd spray stb.), kartevék és egyéb rovarok altal okozott karok, illetve barmilyen allat behatolasa altal okozott karok.

f) Ez a jotallas nem terjed ki a visszaélésszerl hasznalatbol, gondatlansagbol, a kezelési és karbantartasi utasitas be nem
tartasabodl, illetve a termék olyan személyek vagy cégek altal végzett, nem engedélyezett javitasabdl eredd karokra, akik vagy
amelyek nem kaptak erre a célra Hisense jovahagyast.

g)Hianyzo, tordlt vagy megsemmisiilt sorozatszam, modell azonosito.

h)A hasznalati utasitas be nem tartasabdl eredd karok, példaul a nem megfeleld halozati fesziiltséghez vagy frekvenciahoz valé
csatlakoztatas, a termék hanyag kezelésébdl vagy helytelen hasznalatabdl eredé karok (maradando foltokat okozo rogzitett
kép).

i) Eléregedett vagy hibas elemek vagy akkumulatorok, illetve az eléregedett vagy hibas elemek vagy akkumulatorok hasznalatabél
ered6 kovetkezményi karok.

j) Atermék szakszerdtlen telepitése, hasznalata.

A Hisense, mint gyartd, nem vallal felelésséget mas gyartok készilékeivel torténé 6sszekapcsolhatdsag, egyuttmiikodés vagy

egyéb mikodési paraméterek, jellemzék megvaldsulasaért! Az ilyen jelenségre visszavezethet6 igény nem teremt jétallasi

jogosultsagot!

Felhivjuk figyelmét, hogy a Magyarorszag teriiletén értékesitett termékekre a magyar jog rendelkezéseivel 6sszhangban vallalunk

jotallast.

Koszonjuk, hogy id6t szakitott a jelen jotallasi tajékoztatd elolvasasara és reméljiik, hogy a termék a legnagyobb megelégedésére

szolgal.

Hisense ugyfélszolgalat
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DK Denmark &3 45435999 65

Gorenje Group Nordic A/S E-mail: K vice.dk@hi: com
Sydvestvej 15,3 Teknisk support:+45 43 59 99 65
DK-2600 Glostrup

KARE KUNDE

Kaere Hisense kunde!

Tillykke med Deres nye Hisense husholdningsapparat. Som ejer af et Hisense kvalitetsprodukt, kan De forvente problemfri funktion af apparatet i
hele dets lange levetid. Skulle der alligevel opsta problemer ved brugen skal De farst se efter i brugsanvisningen. | langt de fleste tilfeelde vil der blot
vaere tale om en fejl, som De selv kan udbedre ved at falge de beskrevne anvisninger om opstilling og betjening. Skulle De, trods alle bestraebelser,
stadig ikke kunne fa apparatet til at fungere tilfredsstillende, star Hisense parat til at hjeelpe Dem med sin landsdaekkende netveerk af autoriserede
servicecentre. Kontakt os for at fa kontakt til autoriserede Hisense servicecentre. Alternativt kan de kontakte forhandleren, hvor apparatet er kebt, som
kan give oplysninger om Deres nzermeste Hisense autoriserede servicecenter. Ved henvendelsen beder vi Dem have falgende oplysninger klar:

« Fulde navn, adresse og telefonnummer.

« Beskrivelse af fejlen.

« Art. nummer, model og serienummer, som findes pa apparatets typeskilt.

Kobelov og reklamationsperiode

Hisense daekker omkostningerne i forbindelse med udbedring af fabrikations- og materialefejl i henhold til geeldende k@belov samt brancheforeningens
bestemmelser (Applia). Det forudszettes,at apparatet er kabt som fabriksnyt og er importeret af Gorenje Group Nordic. Forudszetningen er ogsa, at
udbedringen foretages af et Hisense servicecenter eller en autoriseret reparater, der eranvist af Gorenje Group Nordic. Senest ved servicereparatgrens
besag skal De kunne dokumentere kebsdatoen med fremvisning af en maskinafstemplet kebsnota, kvittering eller kebekontrakt. Opbevarderfor altid
alle papirer m.v. vedrarende kgbet. Er servicebesaget farst anfert som et besag efter regning, kan man desveerre ikke godtgere det senere. For

at servicebesoget skal deekkes af Hisense, skal al opstilling, installation, betjening og vedligeholdelse af apparatet vaere foretaget i henhold til den
medfglgende brugsanvisning. Desuden skal apparatet vaere brugt under normale forhold i en almindelig privat husstand. Hvis brugsanvisning for opstilling,
betjening og vedligeholdelse af apparatet ikke er ngje fulgt, vil udgiften til udbedring af manglen pa apparatet ikke blive daekket af Hisense.

Hisense daekker saledes ikke:

Udbedring af mangler eller skader, der er opstaet som direkte eller indirekte falge af uautoriseret opstilling, indbygning og tilslutning.

Udbedring af mangler eller skader, der er opstaet som direkte eller indirekte felge af uautoriseret reparation.

Mangler eller skader, der kan fares tilbage til misbrug, fejlbetjening eller mangelfuld vedligeholdelse eller anden misligholdelse i strid med
anvisningerne angivet i brugsanvisningen.

Skader opstaet pa grund af brand, oversvemmelse og lign. (force majeure), samt skader opstaet ved lynnedslag, elektriske forstyrrelser, fejl og
uregelmaessigheder i elnettet eller husets el og vandinstallation.

Erhvervsmaessig brug af apparatet.

Forbrugsvarer (pzerer, is beholdere, friskluftfiltre, skumfiltre osv.)

Ubegrundet servicebesag

Tilkalder De service og det viser sig, at De selv kunne have udbedret manglen ved. f. eks. at se i brugsanvisningen eller maske skifte en sikring, skal
De selv betale for besgget.

Transportskader

De ber straks ved udpakningen undersgge apparatet for eventuelle skader, iseer om der er buler, hakker eller ridser inde apparatet eller uden

pa kabinettet. Tag ikke apparatet i brug, hvis der er nogen synlige tegn pa beskadigelse, men henvend Dem straks til Deres Hisense forhandler.
Transportskader, der konstateres ved forhandlerens varelevering hos forbruger, er primeaert en sag mellem forbruger og forhandler. Hverken forhandler
eller Hisense patager sig forpligtelser i forbindelse med transportskader, hvis De selv har udfert transporten.

Ansvar i henhold til kebeloven

Ovennzevnte bestemmelser tilsideszetter ikke pa nogen made Deres rettigheder efter kabelovens almindelige bestemmelser og fritager ikke pa nogen
made Deres forhandler eller Hisense for ansvar i henhold til geeldende kabelov i Danmark. Hisenses reklamationsret fratager Dem ikke adgang til at
gere kabelovsansvar gaeldende overfor den forhandler, hvor apparatet er kabt og det skal understreges, at Deres reklamation til Hisense samtidig
virker som reklamation overfor forhandleren.

Erhvervskeb

Som erhvervskeb betragtes ethvert keb af apparater, som ikke skal bruges i en privat husholdning, men anvendes i forbindelse med erhvery, f. eks.
i en frisgrsalon, café, restaurant, kantine eller anden erhvervsvirksomhed. Erhvervskeb omfatter desuden udlejning og kollektivanvendelse, hvor
apparatet anvendes af flere brugere. Der ydes ingen szerskilt garanti ved erhvervskab.

Gorenje Group Nordic A/S Sydvestvej 15,3 DK-2600 Glostrup
Teknisk Support og reservedele

Skulle De have yderligere spargsmal vedrgrende apparatets opstilling, funktion eller anvendelse, som De ikke kan finde svar pa brugsanvisningen, er
De altid velkommen til sege hjaelp hos vores After Sales afdeling, hvor vore teknikere vil vaere dem behjzelpelige.

Vore abningstider er:
man - tors. 9.00 - 16.00 fredag 9.00 - 15.00

Teknisk support:

Tel: +45 43 59 99 65 e-mail: Kundeservice.dk@hisense.com

Reservedele. Ved bestilling af reservedele skal de altid oplyse apparatets art. nummer, model og serienummer, som findes pa apparatets typeskilt.
Reservedele:

Tel: +4543 5999 65 e-mail: Kundeservice.dk@hisense.com

Hisense
Hisense gnsker Dem god forngjelse i brugen af Deres husholdningsapparat!
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5 +46 401072 65

Gorenje Group Nordic A/S Teknisk support: +46 40 10 72 65

Sydvestvej 15, 3 E-postadress: Kund vice.se@hi com
DK-2600 Glostrup

KARA KUND

Bésta Hisense kund!

Vad roligt att du har képt en ny Hisense-produkt. Som égare av en Hisense kvalitetsprodukt kan du férvanta dig att produkten ar problemfri under dess
livstid. Skulle det likval uppsta problem vid anvandning ska du forst titta i bruksanvisningen. Vid de allra flesta tillfallen ar det bara fragan om ett fel som
du sjalv kan atgarda genom att folja anvisningarna i bruksanvisningen/ monteringsanvisningen. Skulle du trots allt &nda inte fa din hushallsmaskin att
fungera, sa finns Hisenses landstackande nat av auktoriserade serviceverkstader redo att hjélpa dig. Pa hemsidan finner du alltid den senaste listan
Over Hisenses auktoriserade serviceverkstader. Du kan &ven kontakta butiken dar du kopt din produkt, de kan ocksa ge dig upplysningar om vilken
Hisense serviceverkstad som &r aktuell for dig. Vid felanmalan skall féljande uppgifter lamnas:

- Fullstandigt namn, adress och telefonnummer.

- Art. nummer, modellnamn och serienummer, som finns pa produkten typskyit.

- Beskrivning av felet.

Koplag och reklamationsperiod

Hisense téacker reparationer i handelse av fabrikationsfel och materialfel enligt gallande koplag samt féljer branschféreningens bestammelser i
landet (EHL i Sverige). Forutsattningen ar att produkten ar kdpt som fabriksny och ar importerad av Gorenje Group Nordic A/S. Férutsattningen

ar ocksa att reparationen &r utford av en auktoriserad serviceverkstad som ar anvisad av Gorenje Group Nordic A/S. Senast vid serviceforetagets
besok skall du kunna verifiera inkdpsdatum genom att kunna uppvisa kvitto pa den aktuella produkten. Spara darfor alltid alla inképshandlingar

som har med produkten att géra. Om kvitto ej kan uppvisas far du sjélv betala den aktuella reparationen, nagon efterhandsuppgérelse sker ej.

For att servicebesoket skall tickas av Hisense skall placering, installation, betjaning och underhall av produkten vara utfért enligt den bifogade
bruks- och monteringsanvisningen. Dessutom skall produkten vara anvand under normala férhallanden i ett enskilt hushall. Om bruks och
monteringsanvisningarna inte har foljts kommer Hisense inte att betala reparationen.

Hisense técker saledes inte:

Reparation av fel eller skador som har uppstatt som en féljd avfelaktig placering, inbyggnad eller inkoppling.

Reparation av fel eller skador, som har uppstatt som direkt eller indirekt foljd av reparation av ej auktoriserade reparatérer.

Reparation av fel eller skador, som kan hénféras till missbruk, felanvandning, daligt underhall eller om bruks- och monteringsanvisningarna i évrigt
inte foljts.

Skador som uppstatt pa grund av brand, dversvamning eller liknande (force majeure), samt skador som uppstatt vid asknedslag, elektriska
storningar, fel och oregelbundenheter i elnétet eller i husets el- och vatteninstallation.

Skador och fel om produkten anvénds i annat &n enskilt hushall, alltsa anvéndning av produkten i kommersiellt eller professionellt syfte.
Forbrukningsvaror (glédlampor, isbricka, friskluftfilter,skumgummifilter osv.)

Obefogat servicebesok

Tillkallar du service och det visar sig att du sjélv kunnat utfora atgarden t.ex genom att félja anvisningarna i bruksanvisningen eller byte av sakring,
kommer du sjalv att fa betala for servicebesoket.

Transportskador

Du bor direkt vid uppackningen av produkten kontrollera att det inte finns skador pa apparaten, till exempel intryckningar eller repor inuti eller utanpa
chassit. Om det finns tecken pa skador pa produkten ska den inte anvéandas; kontakta direkt butiken dar du kopt den. Transportskador som upptécks
vid leverans hos konsument d& butiken levererat produkten till konsument, &r en sak mellan butik och konsument. Varken butik eller Hisense atar sig
kostnader i samband med transportskador da du sjélv transporterat produkten.

Ansvar i forhallande till koplagen

Ovanstaende bestammelser asidosatter inte pa nagot satt dina réttigheter enligt kdplagens allménna bestdmmelser och friskriver inte pa nagot satt
butikens eller Hisenses ansvar i férhallande till géllande kdplag i Sverige.

Hisenses reklamationsrétt frantar dig inte rattigheten att géra butiken kopsrattsligt ansvarig for produkten, det skall papekas att din reklamation till
Hisense samtidigt fungerar som en reklamation till butiken.
Inkop avsett for annat én enskilt hushall

Produkter som kops for att anvéandas i allt annat &n ett enskilt hushall Iamnas ingen garanti, det géller produkter som till exempel skall anvandas i
frisérsalong, café, restaurang, servering, tvattstugor, uthyrning eller dar produkten anvands i gemensamma utrymmen eller liknande forhallanden. Pa
apparater som anvands i allt annat an enskilt hushall Iamnas ingen garanti.

Teknisk support & reservdelar

Om du har ytterligare fragor kring produkten montering, funktion eller liknande som du inte kan finna svar pa i din bruks- eller monteringsanvisning ar
du alltid vélkommen att ta hjélp av var After Sales-avdelning, dar vara tekniker kan hjélpa till med teknisk support, du kontaktar dem enligt nedan.

Teknisk support:

Telefon: +46 40 10 72 65 E-postadress: Kundeservice.se@hisense.com

Reservdelar:

Vid bestéllning av reservdelar skall du komma ihag att Iasa av art.nr,modellnamn och serienummer fran typskylten pa din produkt.
Telefon: +46 40 10 7265  E-postadress: Kundeservice.se@hisense.com

Hisense
Vi 6nskar dig lycka till med din nya produkt!

35



[>—]

&5 +358-9-503 305

Gorenje Group Nordic A/S Puhelinnumero: +358-9-503 305

Sydvestvej 15, 3 ahkoposti: asiak Ivelu.fi@hi: com
DK-2600 Glostrup

HYVA ASIAKAS

Hyva Hisense - asiakas!

Onnittelut uuden Hisense-kodinkoneesi johdostal!

Tarkoilla laatukriteereilla pyrimme varmistamaan tuotteidemme pitkan ian ja ongelmattoman toiminta-ajan. Jos laitteessasi kuitenkin iimenee ongelmia,
pyydamme sinua lukemaan ensin kayttdohjeet huolellisesti. Useimmissa tapauksissa ongelmat voidaan korjata itse seuraamalla ohjeita.

Jos et kuitenkaan onnistu korjaamaan vikaa, palveluksessasi on koko maan kattava huoltoverkosto. Léydat Idhimméan huoltolikkeesi Hisensen
kotisivuilta. Voit myds tarvittaessa ottaa yhteytta tuotteen jélleenmyyjaan, joka osaa neuvoa sinut sinulle sopivimpaan huoltoliikeeseen. Kun otat
yhteyttd Iahimpaan huoltoliikeeseen, muistathan ottaa esille ja mainita seuraavat tiedot:

+ Koko nimesi, osoitteesi ja puhelinnumerosi.

« Artikkelinumero, malli ja valmistusnumero, jotka I6ytyvat tuotteen arvokilvesta.

« Vian kuvaus.

Tuotevastuulaki ja reklamointiaika

Hisense kattaa korjauskustannukset valmistus- ja materiaalivioissa viitaten kyseisen maan voimassa oleviin sdanndksiin (Elektroniikan Tukkukauppiaat
Ry, SET Ry, Kodinteknikkaliitto Ry ja Suomen Kodinkonehuoltojen Liitto Ry). Edellytyksené on, etta tuote on ostettu uutena ja tuotu maahan Gorenje
Group Nordic A/S:n kautta. Liséksi edellytetaan, ettd korjaus suoritetaan Hisensen valtuutetulla huoltoliikkeella tai valtuutetulla huoltajalla. Viimeistaan
huoltolikkeen kdynnin yhteydessé sinun on pystyttava esitt: n ostopdiva, jonka 16ydat joko ostokuitista tai ostosopimuksesta. Sailyta siis varalta
kaikki ostoon liittyvat tositteet. Jos ostokuittia ei ole voitu esi huoltokdynnin yhteydessa, sité ei valitettavasti hyvaksyté jalkikateen. Hisense kattaa
huoltokayntiin liittyvat kulut, jos mukana tulleita asennus- ja kayttdohjeita on noudatettu, korjauksen suorittaa valtuutettu huoltoliike ja jos tuotetta on
kaytetty vain normaaliin kotikdyttéon. Jos edelld mainittuja ohjeita ei ole noudatettu tarkasti, Hisense ei kata korjauskustannuksia.

Hisense ei myoskaan kata:

Vian tai puutteen korjausta, jos se johtuu laitteen virheellisesté asennuksesta tai sijoituspaikasta.

Korjausta, joka on seuraus muiden kuin valtuutetun huoltajan korjauksesta.

Korjausta, jos puute tai vika johtuu virt i a kaytosta, put I hoidosta tai muusta asennus- ja kayttéohjeiden vastaisesta kaytosta.

Vikoja, jotka johtuvat tulipalosta, tulvista tai vastaavista (force majeure), seka vioista jotka ovat seurausta ukkosesta, sahkévioista, jannitevaihteluista
tai talon s&hko -ja vesiasennuksista.

Vikoja, jos tuote on ollut muussa kuin yksityisessa kotikaytossa.

Mydskaan osat, joiden rikkoutumisvaara esim. huonon kasittelyn tai luonnollisen kulumisen takia on normaalia suurempi, kuten hehkulamput,
loistelamput, lasi-, posliini- ja kasin liikuteltavat muoviosat eivat kuulu takuuseen.

Aiheeton huoltokaynti

Jos kutsut huollon paikalle ja jalkeenpéin ilmenee, etta olisit itse voinut korjata puutteen lukemalla kayttéohjeen tai esim. vaihtamalla sulakeen, joudut
valitettavasti korvaamaan huoltokaynnin.

Kuljetusvaurio

Tuote on heti tarkistettava mahdoliisista vioista, kolhuista ja merkeisté tuotteen siséll4 tai tuotteen ulkopinnassa. Alé ota tuotetta kaytton, jos
huomaat vian, vaan ota heti yhteytta Hisensen jalleenmyyjaan. Kuljetusvauriot, jotka ilmenevat jalleenmyyjan toimi tuotteen asi ovat
jalleenmyyjan vastulla. Jos itse kuljetat tuotteen ja kuljetuksen aikana tapahtuu vaurio, olet itse vastuussa siita.

Vastuu ja kuluttajasuojalaki

Yllamainitut maaraykset eivat sivuuta oikeuksiasi kuluttajasuojalaissa tai vapauta jélleenmyjaa ja Hisensea vastuusta voimassa olevasta
kuluttajasuojalaista Suomessa. Hisensen valitusoikeus ei poista sinulta oikeutta tehda jalleenmyyjaéa vastulliseksi tuotteesta, mainittakoon samalla, etta
reklamointisi Hisenselle on samalla reklamointi myds jalleenmyyjélle.

Teollisuuskaytto
Tuotteelle, joka ostetaan muuhun kuin yksityiseen kotitalouskéytté6n mydnnetaan 6 kk takuu (esim. jos tuotetta kdytetadn kampaamoissa, kahviloissa,
ravintoloissa, pesutuvissa tai ruokaloissa). Teollisuuskéyttda on myds tuotteen vuokraus ja kollektiivikdyttd (esim. asuntoyhtiéssa).

Teknisk support & reservedeler

Skulle du ha ytterligere sparsmal vedragrende apparatets oppstilling, funksjon eller anvendelse som du ikke kan finne svar pa i bruksanvisningen er du
alltid velkommen til & soke hjelp hos var After Sales avdeling hvor vare teknikere er behjelpelig med telefonisk teknisk support.

Tekninen tuki ja varaosat

Jos sinulla on kysymyksié laitteen asennukseen tai toimintaan liittyen, etka 16yda vastausta kayttd- tai asennusohjeista, voit ottaa yhteytta tekniseen
tukeemme, jossa saat apua puhelimitse.

Puhelinnumero: +358-9-503 305

Sahkdposti: asiakaspalvelu.fi@hisense.com

Voit ostaa varaosia laitteeseen suoraan jalleenmyyjalté tai Hisensen valtuuttamasta huoltoliikkeesta. Tata varten 16ydat kaikki tarpeelliset tiedot (mallin,
artikkelinumeron ja sarjanumeron) tuotteestasi.

Ystavallisin terveisin
Hisense
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KJARE KUNDE

Kjaere Hisense kunde!

Gratulerer med ditt nye Hisense husholdningsapparat. Som eier av et Hisense kvalitetsprodukt kan du forvente et produkt som fungerer uten
problemer i hele dens lange levetid. Skulle det likevel oppsta problemer ved bruk, skal man ferst se etter i bruksanvisningen. | de fleste tilfeller vil

det kun vaere snakk om en feil som du selv kan utbedre ved & folge de beskrevne anvisninger om oppstilling og betjening. Opplever du fremdeles

pa tross av alle bestrebelser ikke kunne fa apparatet til & fungere tilfredsstillende, star Hisense klar til & hjelpe deg med sitt landsdekkende nettverk
av autoriserte serviceverksteder. Pa hjiemmesiden vil du alltid kunne finne en oppdatert liste over autoriserte Hisense serviceverksteder. Alternativt
kan du kontakte forhandleren hvor apparatet er kjgpt slik at de kan gi deg opplysninger om ditt naermeste Hisense autoriserte serviceverksted. Ved
henvendelsen ber vi deg ha felgende opplysninger klare:

« Navn, adresse og telefonnummer.

« Art. nummer, modell og serienummer, som fi ndes pa apparatets typeskilt.

« Beskrivelse av feilen.

Kjopslov (Forbrukerkjepsloven) og reklamasjonsperiode

Hisense dekker omkostningene i forbindelse med utbedring av fabrikasjons- og materialfeil i henhold til gjeldende kjgpslov samt bransjeforeningens
bestemmelser (NEL). Det forutsettes at apparatet er kjapt som fabrikknytt og er importert av Gorenje Group Nordic A/S. Forutsetningen er

ogsa at utbedringen foretas av et Hisense servicesenter eller en autorisert reparater som er anvist av Gorenje Group Nordic A/S. Senest ved
servicereparaterens besgk skal du kunne dokumentere kjgpsdatoen med fremvisning av en maskinstemplet kjgpsnota, kvittering eller kjspekontrakt.
Oppbevar derfor alltid alle papirer m.m. vedrarende kjgpet. Er servicebesgket forst anfart som et betalbart oppdrag, kan man dessverre ikke fa dette
godtgjort senere. For at servicebesgket skal dekkes av Hisense, skal all oppstilling, installasjon, betjening og vedlikehold av apparatet veere foretatt

i henhold til den medfglgende bruksanvisning. Dessuten skal apparatet veere brukt under normale forhold i en alminnelig privat husstand. Hvis
bruksanvisning for oppstilling, betjening og vedlikehold av apparatet ikke er naye fulgt, vil utgiften til utbedring av mangelen pa apparatet ikke bli dekket
av Hisense.

Hisense dekker dermed ikke:

Utbedring av mangler eller skader som har oppstatt som direkte eller indirekte falge av uautorisert oppstilling, innbygging og tilslutning.

Utbedring av mangler eller skader som har oppstatt som direkte eller indirekte falge av en uautorisert reparasjon.

Mangler eller skader som kan fares tilbake til misbruk, feilbetjening eller mangelfullt vedlikehold eller annen misligholdelse i strid med anvisningene
angitt i bruksanvisningen.

Skader oppstatt pa grunn av brann, oversvemmelse og lign. (force majeure), samt skader oppstatt ved lynnedslag, elektriske forstyrrelser, feil og
uregelmessigheter i el-nettet eller husets el- og vanninstallasjon.

Kommersielt bruk av apparatet.

Forbruksartikler (peerer, is-beholdere, friskluftfilter, skumfilter osv.)

Ubegrunnet servicebesgk

Tilkaller De service og det viser seg at De selv kunne ha utbedret manglen ved f. eks. & se i bruksanvisningen eller kanskje ved & skifte en sikring i
huset, skal De selv betale for besgket.

Transportskader

Du ber straks etter utpakking undersgke apparatet for eventuelle skader, spesielt om det er bulker, hakk eller riper inne i apparatet eller utenpa
kabinettet. Ta ikke apparatet i bruk hvis det er synlig tegn pa skade, men henvend deg straks til din Hisense forhandler. Transportskader som
konstateres ved forhandlerens varelevering hos forbruker, er primaert en sak mellom forbruker og forhandler. Hverken forhandler eller Hisense patar
seg forpliktelser i forbindelse med transportskader hvis du selv har utfert transporten.

Ansvar i henhold til kjspsloven (Forbrukerkjspsloven)

Ovennevnte bestemmelser tilsidesetter ikke pa noen méte dine rettigheter etter kjapslovens (Forbrukerkjapsloven) alminnelige bestemmelser og fritar
ikke pa noen méte din forhandler eller Hisense for ansvar i henhold til gjeldende kjgpslov i det land hvor apparatet er kjgpt. Hisenses reklamasjonsrett
fratar dem ikke adgang til & gjere kjgpslovsansvar gjeldende overfor den forhandler hvor apparatet er kjgpt og det skal understrekes at deres
reklamasjon til Hisense samtidig virker som reklamasjon overfor forhandleren.

Nzeringskjop

Et hvert kjgp av apparater som ikke skal brukes i en privat husholdning, men anvendes i forbindelse med kommersiell virksomhet, f. eks. i en
frisgrsalong, café, restaurant, kantine eller annen naeringsvirksomhet betraktes som naeringskjep. Utleie og kollektivbruk, hvor apparatet brukes av
flere brukere vil ogsa betraktes som nzeringskjgp. Det ytes ingen saerskilt garanti ved naeringskjep.

Teknisk support & reservedeler

Skulle du ha ytterligere spersmal vedrgrende apparatets oppstilling, funksjon eller anvendelse som du ikke kan finne svar pa i bruksanvisningen er du
alltid velkommen til & seke hjelp hos var After Sales avdeling hvor vare teknikere er behjelpelig med telefonisk teknisk support.

Teknisk support:

Norge: tif: +47 67 06 47 65 e-post: Kundeservice.no@hisense.com

Reservedeler

Ved bestilling av reservedeler skal du huske pa & opplyse apparatets art. nummer, modell og serienummer som finnes pa apparatets typeskilt.
Norge: tif: +47 67 06 47 65  e-post: Kundeservice.no@hisense.com

Hisense
@nsker deg en god forngyelse med ditt nye husholdningsapparat!
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